
EESTI VSV KULTUURIMINISTEERIUMI, EN KIRJANIKE LUDU, EN KUNSTNIKE LIIDU JA EN HELILOOJATE LIIDU HÄÄLEKANDJA 

Nõukogude riigi, tema rahvas-
te elus on muutunud reegli-
päraseks nähtus, et see, mis 

eile oli alles kavatsus, suur unistus, on 
täna saanud teoks, veelgi rohkem — 
me oieme juba harjunud tema olemas-
oluga ja sihime edasi veel suuremate kavatsuste, vee! 
kõrgelennulisemate unistuste igapäevasesse tegelikku-
sesse toomise poole. 

Ammuks see oli, kui partei esitas rahvale, eriti noor-
tele üleskutse aidata kaasa meie riigi viljasaakide jär-
sule suurendamisele, asuda üles harima määratu suuri 
jäätmaade alasid — ja juba läinud aastal võisime teha 
kokkuvõtte: üles on haritud üle kolme ja poole miljoni 
hektari. See tunduks suure arvuna, kui poleks siia 
kõrvale panna tänavust: 19,7 miljonit hektarit, üle viie 
korra rohkem üheainsa aasta jooksul. 

Kuigipalju aastaid pole tagasi sinnagi, kui nõuko-
gude töötajad võtsid vaimustatult vastu partei ja valit-
suse otsuse asuda ehitama uusi võimsaid hüdroelektri-
jaamu. Mäletame hästi ka seda, kuidas kõigist meie 
kodumaa nurkadest inimesed suundusid neile ehitus-
tele, kuidas tehasekollektiivid kõigis liiduvabariikides 
mõtlesid läbi oma võimalused, et omalt poolt kõige 
paremini kaasa aidata nende uute valguse- ja jõualli-
kate teoks saamisele. Ja olemegi jõudnud niikaugele, 
et lähematel päevadel hakkavad tööle Gorki ja Kuibõ-
ševi hüdroelektrijaamade esimesed agregaadid. Tervelt 
aasta enne ettenähtud tähtaega alustas tööstusliku 
voolu andmist Kahhovka hüdroelektrijaama esimene 
agregaat, 1956. aasta esimesel poolel lõpetatakse selle 
jõujaama ehitus täielikult. Jõudsate sammudega edeneb 
töö Stalingradi jõujaama juures, alustatakse tööd Tše-
boksarõs, lõpetatakse Saraatovi hüdroelektrijaama pro-
jekteerimist. Niisama pikk või veelgi pikem on Nõu-
kogude Liidu idaosas, suurtel jõuküllastel jõgedel 
Irtõšil, Obil ja Angaral kerkivate suurehituste nime-
kiri. Võimsate energiaallikate ritta astus ka eesti rahva 
ajaloos esimene sellesarnane ehitus, Narva hüdroelektri-
jaam. Seoses viimase sünniga juhtus ka see ime, mida 
teistsugustes ajaloolistes tingimustes võib nii järsku 
esile kutsuda ainult määratu katastroof — uuele, äsja-
ilmunud Eesti NSV kaardile tuli märkida uus veekogu, 
«Narva meri». 

Rohkem aega saab lugeda küll s innani kui partei, 
valitsuse ja noore Nõukogude riigi eesrindlike inimeste 
ees seisis tohutu ülesanne — oli tarvis ajaloos enne-
nägematu tempoga ehitada üles uus ühiskond, tuua 
kõik kodanikud, kõik rahvused välja kultuurialasest 
pimedusest, kus tsaarivalitsus neid vägisi oli hoidnud. 
Kõigepealt tuli võita esimene ja väga suur takistus 
juba selle tee alguses — kirjaoskamatus. Läksid välja 
noored ja vanad, kellele sotsialistliku kodumaa kasv oli 
saanud kõige südamelähedasemaks, kutsuti aabitsaga 
käes koolipinki istuma isegi vanaemad ja -isad. Ini-
mesed seni kõige mahajäänumates kolgastes nägid, et 
nende põlvest põlve kestnud salajane igatsus tead-
miste, valguse järele võib täituda, ja nad ruttasid 
ahnelt seda võimalust kasutama. Sellele elanikkonna 
tungile vastu tulles pidi meie riik asutama koole ka 
nendesse paikadesse, kus selle asutuse nimigi oli seni 

tundmatu, pidi aastast aastasse üha rohkem laiendama 
koolide ja kõrgemate õppeasutuste võrku. Tänavu 
kulutab meie riik üldhariduslike koolide ülalpidamiseks 
kakskümmend kolm miljardit rubla, see on juba pea-
aegu kolm korda rohkem kui 1940. aastal. Meie kõrge-
mate õppeasutuste lõpetajate, noorte spetsialistide arv 
kasvab aastas mitte tuhandete, vaid mitmekümnete 
tuhandete võrra. Ainuüksi Moskva linn on jõudnud 
seitsmekümne kõrgeniaN õppeasutuseni, mis ühtekokku 
loevad oma kasvandikeperre kakssada tuhat üliõpilast. 

Hariduse ja kultuuri iga aastaga kiirenev kasv on 
aluse pannud ka rahva hulgas leiduvate talentide suu-
remale ja julgemale arenemisele. Kunstilist isetegevust 
on ju ka kodanlikes riikides, seda mäletame kodanliku 
Eestigi päevilt, kuid väljastpoolt tuleva õhutuse, julgus-
tuse ja toetuse puudumisel jäid need harrastused hari-
likult nn. «pritsimaja pidude» tasemele. Nõukogude rii-
gis, kus isetegevuslasi igati soodustatakse selgi teel, 
et kultuuri-, rahvamaju ja klubisid ülal peetakse ning 
järjest juurde luuakse, kus isetegevuslasi seda kõrge-
malt hinnatakse, mida nõudlikumad nad on enese ja 
enda poolt pakutava kunsti vastu, kus neid julgusta-
takse ja õhutatakse oma talenti arendama, on ka ise-
tegevuslike lauljate, tantsijate, pillimeeste, näitlejate 
hulk suurem kui üheski teises riigis maailmas. Ja mitte 
ainult arv, vaid ka tahe edasi minna järjest raskemate 
ülesannete lahendamisele. Viimasest üleliidulisest 
kunstilise isetegevuse ülevaatusest võttis osa sada neli-
kümmend viis tuhat kollektiivi, kuhu kuulus kaks ja 
pool miljonit inimest. Nimetagem ainult mõned näited 
sellest, mida meie isetegevuslased võivad pakkuda: 
Leningradi Kirovi-nimelise Kultuuripalee ooperikollek-
tiiv esines Gounod' ooperiga «Faust», Oktjabrski linna 
naftatöötajate kultuurimaja draamaringi liikmed tõid 
välja Gorki näidendi «Viimased» ja V. Višnevski «Opti-
mistliku tragöödia». Või võtame ainult meilgi, Eesti 
NSV piirides. Meie isetegevuslaval on läinud Ostrovski 
«Äike», Dunajevski «Vaba tuul», Miljutini «Rahutu 
õnn», muusikaline komöödia «Rummu Jüri» on ärata-
nud Elva isetegevuslastes soovi ka sel alal oma jõudu 
proovida, isetegevuslastest koosnevad sümfooniaorkest-
rid on samuti teoks saanud ja oma eluõigust näidanud. 

Nõukogude Eesti rahvas, kes sai oma praeguse 
kodumaaga, sotsialismimaaga lõplikult ühineda alles 
kakskümmend kolm aastat pärast Oktoobrirevolutsiooni 
võitu, pidi eriti kiires tempos oma rahvamajanduse 
mahajäämuse tasa tegema ja lülituma kvaliteedilt uude, 
sotsialistlikku kultuuri. See nõudis meie töötajailt tõsi-
seid pingutusi, eriti veel sellepärast, et sõda tõi vahele 
kolm ränka fašistlikku okupatsiooniaastat. Kui aga 
kogu rahvas teab, mille eest ta töötab ja ehitab, siis 
teeb ta seda suurimatelegi raskustele vaatamata rõõ-
muga, mis juba iseenesest tagab häid tulemusi. Seda 
enam, et teda selles võitluses oma vaba elu, oma kõiki 
lootusi täita tõotava tuleviku eest ei jäetud üksi, vaid 
et talle nii sõjatules kui ka rahvamajanduse taastamise 

ja arendamise päevil sirutasid oma 
abistava käe meie vennasrahvad. Meie 
tööstus arenes tõeliseks suurtööstu-
seks, põllumajandus pääses perspek-
tiivitust kiratsemisest, eesrindlikku 
agrotehnikat ja ajakohast mehhani-

seerimist takistavaist piirikividest, hariduse ja kultuuri 
juurde avati tee kõigile võimekatele noortele, aga ka 
vanadele, kes seni olid pidanud leppima ainult luge-
mise, kirjutamise ja hädapärase arvutamise oskusega. 
Endised sulased ja teenijatüdrukud, inimesed, kel 
kodanlikul ajal polnud isegi omaette nurka, kuhu õhtu! 
pärast pikka päevatööd puhkama minna, juhivad nüüd 
kolhoosides brigaade ja farme, oma lapsed aga saada-
vad nad ülikooli, põllumajanduse akadeemiasse, konser-
vatooriumi, Moskva kõrgematesse õppeasutustesse, ja 
selles ei näe keegi midagi erilist. Kultuurilised tarbed, 
kino, teater, raamatud on saanud igapäevaseks vajadu-
seks. Ja aasta-aastalt need vajadused suurenevad, 
nõudmised ja kunstihindamise võime kasvavad. Sellest 
tulebki, et kuigi meie kinovõrk on praegu laiem kui 
kunagi varem, kuigi rändkinode kaudu teenindatakse 
kõiki punkte meie vabariigis, rahvas nõuab neid eten-
dusi veel sagedamini ja veel pacemate filmidega. Sama 
lugu on teatritega. Kirjastus ЙппаЬ välja mitu korda 
rohkem raamatuid mitu korda suuremates tiraažides kui 
kodanlikus Eestis, kuid tihti kuuleme nurinat: tiraažist 
ei jätkunud, nii- ja niisuguseid teaduslikke, kunstilisi, 
ilukirjanduslikke, teatmelisi teoseid on veel vaja. Heli-
loojatele, kirjanikele, kunstnikele esitavad meie tööta-
jad järjest uusi ja suuremaid pretensioone, mis iseene-
sest juba näitab, kui vajalikud rahvale on nende teo-
sed. 

Rahva vajadused on meil riiklikud vajadused. Ja 
valitsus ning partei hoolitsevadki väsimatult meie kul-
tuuri ja kunsti arendamise eest. Meie isetegevusliku 
kunsti suurpidustused — laulupeod, on saanud kuul-
saks kogu Nõukogude Liidu rahvaste peres. Kaugel 
väljaspool meie vabariigi piire on tuntud samuti meie 
paremate kunstnike, heliloojate, kirjanike nimed, Riik-
lik Akadeemiline Meeskoor, paljud interpreedid. Meie 
kunsti- ja kultuuritöötajate teeneid hinnatakse nende 
saavutustele vastavalt. Sellest räägib järjekordselt 
käesolevateks oktoobripühadeks uute aunimetuste and-
mine üheteistkümnele inimesele: M. Lüdigile, K- Leinu-
sele, B, Kõrverile, E. Arrole, V. Reimanile, V. Kapile, 
J. Kääramehele, R. Sagritsale, A. Reindorfile, J. Sii-
monile, G. Kolõškinile. 

Tänulikuna oma vabade arenemisvõimaluste eest sei-
sab eesti rahvas koos vennasrahvastega kindlalt kom-
munistliku partei ja Nõukogude valitsuse poliitika eest 
nii meie sisemise elu juhtimisel kui ka väliste suhete 
arendamisel, kõigi rahvaste rahuliku eiu kaitsmisel. 
Partei Keskkomitee poolt antud loosung —• «Marxi-
Engelsi-Lenini-Stalini lipu all, kommunistliku partei 
juhtimisel — edasi kommunismi võidule!» innustab ka 
meie töötajaid kõigil aladel ikka edasi püüdma, ikka 
paremini oma võimeid ja tööjõudu kodumaa hüvanguks 
rakendama. 

Kultuuri alal töötajate 
kontsertaktus 

4. novembril täh is tavad Eesti NSV 
Kul tuur iminis teer iumi ja tema al lasu-
tus te tööta jad Suure Sotsialistliku Ok-
toobrirevolutsiooni 38. aas tapäeva pi-
dul iku kontser taktusega „Estonia" 
kontserdisaalis. 

Et tekandega esineb Eesti NSV kul -
tuur iminis ter sm. A. Ansberg. Kont -
sertosas on kaastegevad Eesti Raadio 
sümfooniaorkester ja Riiklik Akadee-
miline Meeskoor Eesti NSV teenelise 
kunstniku R. Matsovi juhatusel , Eesti 
NSV rahvakuns tn ikud E. Maasik ja 
H. Laur , Eesti NSV teeneline kuns tn ik 
V. Gur jev , G. Kal juste , T. Gudinova, 
K. Pol jakov, RAT „Estonia" meeskvar-
tet t n ing Tööjõureservide Valitsuse 
rahvatantsuansambel . 

Kontse r tak tus algab kell 18.30. 

Kuns tn i ke V. Br isk in f ja K. i vanov i p lakat (R i ik l ik K u j u t a v a Kunst i K i r jas tus ) 
TASS-i fotokroonika 

Üle 640 tuhande noore spetsia-
listi lasksid tänavu välja meie 
kõrgemad õppeasutused ja tehni-
kum,id. See on ligi 80 tuhat roh-
kem kui möödunud aastal. Käes-
oleval õppeaastal alustas õppi-
mist kõrgemate õppeasutuste — 
päevaste, õhtuste ja kaugõppe-
asutuste — esimestel kursustel 
üle 464 tuhande inimese. Üliõpi-
laste arv kõigis meie maa kõrge-
mates õppeasutustes kohku on 
nüüd 1 850 000 inimest. Ainuüksi 
Moskvas töötab praegu 70 kõrge-
mat õppeasutust. Nendes õpib 
üle 200 tuhande üliõpilase. * 

Esimesel septembril avasid 
oma uksed 1100 õppeasutust, mis 
kuuluvad NSV Liidu Kultuuri-
ministeeriumi süsteemi, — kõr-
gemad õppeasutusedja tehniku-
mid, mis valmistavad ette näitle-
jaid ja režissööre, kinodrama-
turge ja operaatoreid, muu-
sikainterpreete ja heliloojaid, 
kunstnikke, kor e ogroMfiak un s ti 
tegelasi, polügraafiatööstuse. kul-
tuuripaleede, klubide ja raama-
tukogude töötajaid. 

S eits ek ümmend ettekannet 
aatorriienergia. rahulikul otstar-
bel kasutamise kohta esitasid 
nõukogude teadlased rahvusva-
helisel konverentsil Genfis. Prae-
gu projekteeritakse Nõukogude 
Liidus mitmesugust tüüpi aatomi-
elektrijaamu võimsusega 50-—100 
tuhat kilovatti ja rohkem. 

Aatomiteaduse uued. saavutu-
sed on NSV Liidus kindlustanud 
laboratoorsete uurimuste suure-
ma täpsuse metallurgias, kiiren-
danud seemnete idanemist, on või-
maldanud jälgida pinnases toi-
muvaid protsesse. Radioaktiiv-
seid isotoope, mille tootmiseks 
cmdsid rikkalikke võimalusi aato-
mikatlad, kasutatakse ka mitmete 
haiguste ravimisel. 

•k 
Uued kirjandusi ik -kunstil ised 

ajakirjad „Neva", „Junost", „Kir-
gizstan", „Svet nad Baikalom" 
(Burjaatmongoli ANSV) ja 
„Inostrannaja Literatura" hak-
kasid ilmuma 1955. aastal. Prae-
gu ilmub NSV Liidus iile 7100 
ajalehe, üle 1700 ajakirja ja 
muud perioodilist väljaannet. 
1956. aastal hakkab ilmuma 35 
uut teaduslikku ja tootmisalast 
ajakirja, , 

* 
NSV Liidus ilmub ilukirjan-

dust 70 m.eie man rahva keeles, 
sealhulgas 19 rahva keeles, kellel 
enne Oktoobrirevolutsiooni ei ol-
nud oma kirja. 

* 

Nõukogude ametiühingute val-
duses on üle 1300 sanatooriumi ja 
puhkekodu. Tänavu veedab neis 
oma' puhkuse iile kolme miljoni 
inimese. 

* 

Zlued televisioonikeskused on 
ehitatud või ehitamisel Harkovis, 
Riias, Tallinnas, Minskis, Ba-
kuus, Sverdlovskis, Tomskis ja 
Vladivostokis. Tomski ja Vladi-
vostoki televisioonikeskus on 
konstrueeritud kohalike amatöör-
raadiotehnikute poolt. 

\ 



Viisaastaku suurehitn^ 

ihedad vihmapiisad trum-
meldavad vastu auto tuule-
klaasi Ümberringi hilissügi-
sene nukrus. Kahel pool as-

falteeritud maanteed kolhoosipõllud, 
mis vahelduvad metsatukkadega. Ainult 
talioraste rohelus meenutab erksalt 
seda, et looduses on olemas ka pimes-
tav päikesesära ning toredad suverõõ-
mud 

Oleme teel Narva Kümneid kordi 
on tulnud viimaseil aastail sõita seda 
teed. mis lookleb rööbiti põhjaramniku 
murtud joonega Olin teda näinud üles-
küntuna mürskudest ning kaetuna 
tihedust, lumevaibast, nägin, kuidas 
tce-ehitajad teda laiendasid, õgvenda-
des siiruviirulisi käänakuid ja pöör-
deid. mis sinna sajandeid tagasi olid 
jätnud talumeeste vankrid. Kuid asi ei 
seisa loomulikult maantees, vaid esma-
joones selles pildis, mis avaneb su ees 
kahesaja kilomeetri ulatuses. Meil va- t 
bariigis on ka teisi eeskujulikult kor- j 
ras maanteid ja igaüks neist on oma- ( 
ette jutustus erakordselt suurtest muu- j 
elatustest, mis on toimunud viimase \ 
viieteistkümne aasta jooksul. Kuid \ 
ükski teine maantee ei too siiski nii- j 
võrd veenvalt silme ette neid muuda-
tusi, meie tormilist kasvu. 

Niisiis kihutame mööda Leningradi 
maanteed Tallinnast Narva poole. 
Nüüd pole enam kellelegi uudiseks 
suured, silmapiirini laiuvad põllu-
massiivid ning mitmesugused masinad, 
mis töötavad riidudel ka sügisese sa-
juga. Silma rõõmustavad vastsed ruu-
mikad kolhoosi- ja sovhoosifarmid 
ning tüsedad silotornid. 

Läbime Kohtla-Järve. Kui palju 
kordi oleme viibinud siin selles kaevu-
rite linnas, mis on kerkinud ja kasva-
nud viimase viie-seitsme aasta jooksul, 
ja ikkagi ei taha nagu harjuda mõttega, 
et viibid rajoonis, kus alles hiljuti кi-
ratsesid üksikud viletsad kääbuskae-
vandused. Võib-olla on selle põhjuseks 
võimsad tööstushiiglased, üha uued 
kerkivad elumajad, kuid küllap pea-
miseks põhjuseks on laiad, elava liik-
lusega tänavad, kus saalivad sõidu-
autod ja autobussid, voorib toimekalt 
rahvahulk. See, et Kohtla-Järve on 
kasvanud tõeliseks linnaks, on näha 
kõigest. Ei puudu siin ka igale suurele 
linnale omane eeslinn. Selle moodustab 
Kukruse asula, mis järjest kiiremini 
rühib orra linnale lähemale. 

Sõidame läbi Jõhvist ja jällegi vilk-
satavad mööda uued, värskelt krohvitud 
majad, helgivad kaupluste laiad aknad. 
Taamal paistavad kaevanduste maa-
pealsed sorteerimisseadeldised ning 
mustendavad kõrged aheraine mäed. 

Ja kui ees hakkavad paistma pea-
aegu paljad, ainult kidurate põõsastega 
kaetud Sinimägede piirjooned, meenu-
vad tahtmatult hiljutise mineviku ko-
ledused. Tookord möödusime neist pai-
kadest tulikuumal suvepäeval. Näis, et 
üksainus ettevaatamatu samm kõrvale 
võis tuua surma. Selle eest hoiatasid 
kõikjal ülesseatud tahvlid lakoonilise 
kirjaga „Miinid!" Põlesid talud, vailen-
dasid mürskudest purustatud puude 
haavad. Tulime siis Narvast, purusta-
tud, maani mahapõletatud linnast. 
Näis, et linn on surnud. Kui palju olid 
nõukogude sõjamehed oma teel näinud 
selliseid vaenlase poolt lõhutud linnu! 
Niipea aga, kui väeosad niisugusesse 
linna tulid, ronisid kõikjailt keldri-
test ja blindaažidest välja inimesed, et 
oma vabastajaid tervitada. Narvas ei 
olnud meid keegi vastu võtmas. Fa-
šistid olid siin teinud puhta töö. Selles 
hävitatud linnas ei olnud kedagi, kes 
oleks tulnud ütlema „Tere tulemast!" 
oma vabastajaile. Ei olnud vabrikuid, 
maju ega inimesi. Tol päeval kõneldi 
ainult ühest poölsegasest eidekesest, 
kes pikapeale muutus otse legendaar-
seks, ja ühest kassist. Kes neid aga 
näinud oli, seda ei teadnud keegi,. Võib 
arvata, et see oli tõepoolest legend, 
välja mõeldud ainult selleks, et mitte 
öelda — linn on lõplikult välja surnud. 

Milliste lootuste, millise ootusärevu-

sega ruttasid inimesed sellesse linna. 
Ei lai jõgi, vaenlase maruline tõkke-
tuli ega sajad teised takistused suut-
nud jahutada sõjatmeeste indu. Oli see 
ju esimene vabastatud linn Eesti pin-
nal. Ja täna, püüdes meenutada möö-
dunud päevade mõtteid ja tundeid, 
kerkib mällu see, et keegi ei kahelnud 
tookord selle iidse purustatud linna 
taassünnis, tema suures tulevikus. 
Narva linnamuuseumi ühes vitriinis 
hoitakse Nõukogude armee eesti rah-
vuslike väeosade võitleja Laikre märk-
mikku. Linna vabastamise päeva eel 
kirjutas ta Narvale pühendatud luule-
tuse, mis lõpeb sõnadega: 

. . . Nii p raegu kui ennegi varemeis 
Sind näinud on ajaloo silm. 
Neist haavades t sa jällegi paraned, 
Täis päikest sul jällegi ilm. 

Seda usuti ja see on täide läinud... 
Linnas pole veel mitte kõik sõjajäl-

jed kaotatud. On veel palju tühje 
platse tänavate ääres, kus peaksid 
seisma majad. Nii on see siiski ainult 
kesklinnas. Seal aga, kus kunagi sei-
sid Kreenholmi kangrute sünged ka-
sarmud, on nüüd keifflnud uus nägus 
linn. Just nimelt linn, sest siia on ehi-
tatud nii palju rõõmsailmelisi maju ja 
ka vanu elamuid on taastatud, hele-
da krohvikorraga kaetud: kunagisest 
süngusest pole enam jälgegi. Tänavatel 
rohkesti rahvast, eriti noori. 

Nüüd aga suundume sinna, kus 
asub ehitatav hüdroelektrijaam ja kus 
veel võib näha Narva koskede võimsat 
ilu. õieti öelda, üks on teisega seotud, 
sest eks ole ju langevate veejugade 
energia elektrijaama tekkimise põh-
juseks. 

Kutsub imetlema võimsate veemassi- j 
de metsik tants. Õhk on täis veetolmu, j 
Täna on pilves ilm ja kõik ümber- j 
ringi näib hallina. Päikesepaistelise 
ilmaga aga särab veetolm kõigis viker-
kaare värvides. Nii oli see siis, kui 
seisime siin üsna hiljuti suviselt soo-
jal septembripäevail. Meie teejuhiks oli 
siis ehituse juhtiv insener. Ta jutustas 
meile üksikasjaliselt sellest, kuidas | 
Narva hüdroelektrijaama ehitati. Lõ- j 
puks osutas käega graniitsest rinnati- j 
sest mõnekümne sammu kaugusel asu- ! 
vatele majadele ja ütles naeratades: j 
„Seal, neis korterites, muutub peagi j 
elanike harjunud elukord." 

Ja nii see peabki sündima. Kui jõgi j 
hakkab toitma kõiki agregaate, kaovad \ 
kosed. Üsna kerge on endale ette ku- \ 
jutada, kuidas tunnevad end siis ini- \ 
mesed, kes paljude aastate jooksul läk- \ 
sid magama ja ärkasid, sõid lõunat ja \ 
lugesid kose mürina saatel. Ärgates j 
kord, märkavad nad, et nende elus on \ 
toimunud suur muutus — neid ürnbrit- j 
seb seletamatu vaikus. Jah, kosk on j 
ju kadunud, tema mürin lakanud. 

Ja tänagi, nagu tookord, tuli meelde, j 
et see võimas vaatepilt kosest lakkab 
varsti olemast, ning lasime end kii-
resti veel viimast korda kose taustal 
pildistada. Tore on palju aastaid hil-

Vaade masinatesaali. I Ja !! turboqeneraator 

jem seda fotot näidata lastele ja kuna 
gi siin kohisenud kosest jutustada. 

Meie eelmise külastuse ajal käisi 
Narva hüdroelektrijaama ehituse töö< 
kõigi sõlmede juures laial rindel. Too-
kordsega võrreldes oli nüüd palju muu-
tunud. Peaaegu kõik objektid on juba 
valminud. Pidulikult lasti käiku Narva 
hüdroelektrijaama esimene agregaat, I 
mõni päev tagasi anti ekspluatatsiooni i 
ka teine turb о generaator. Nüüd saavad j 
Leningradi tööstus ja meie vabariik j 
juba uuelt elektrijaamalt odavat voolu. 
Hakkasid tööle sajad uued elektrimoo-
torid ettevõtetes, kaevandustes, kolhoo-
sides ja sovhoosides. Töörinne siin on 
nüüd aga märksa kitsam. Kiires tem-
pos 'monteeritakse kolmandat agre-
gaati, mis ehitajate arvates peab alus-
tama tööd detsembris. Tööd on veel 
käimas muldtammi ja jäälaske-seadtne 
juures, tehakse viimaseid ettevalmis-
tusi jaama tööks talvel. Sedamööda, 
kuidas suur looming lõpule jõuab, vä-
heneb inimeste arv ehituse juures, nad 
lähevad meie maa teistele uusehitus-
tele, sinna, kus nende vilunud käsi 
kõige rohkem vajatakse. 

Enne aga, kui jutuistada neist tore- ! 
datest inimestest, kellega me ehitusel! 
tutvusime, kelle töö ja oskusega rajati; 
Narva hüdroelektrijaam, on vaja kas j 
või skemaatiliselt jutustada sellest, j 
mida endast kujutab jaama ehituste} 
kompleks. 

Narva hüdroelektrijaam võtab enda 
alla suure territooriumi ning koosneb 
mitmest sõlmest. Ülevalpool Kreenhol-
mi Manufaktuuri on kerkinud betoon- i 
pais, mis võimaldab luua rohkem kui j 
200 ruutkilomeetri suuruse veehoidla. < 
Kuni kõik agregaadid pole veel käiku j 
lastud ja jõe voolule pole tee lõplikult! 
suletud, seni ei saa muidugi veel rää- ' 
kida uuest geograafilisest tegurist — j 
„Narva merest". Kuid siiski õige pea i 
tekib siin uus suur järv, mis Narvat \ 
ümbritsevat maastikku tublisti muu- \ 
dab. 

Me sõidame paisule. Kui palju on ka ! 
siin muutunud. Alles üsna hiljuti liiku- j 
sid mööda tammi harja pikas rodus \ 
võimsad diiselmasinad, mis vedasid 
mulda, kruusa, tsementi ning igasugu-
seid ehitusmehhanisme. Ja tookord 
näis meile, Narva vabastamise eest pee-
tud lahingutest osavõtjaile, et need 
suured ja kohmakad masinad meenu-
tavad kuidagi sündmusi, mis leidsid 
siin aset üksteist aastat tagasi. Kan-
gastusid mürakad tankid, mis samuti 
mürinal muldvalle ja sügavaid lõhke 
ületades küljelt küljele vajusid. Jah, 
üldse tuletas kogu parempoolne kallas 
veel üsna hiljuti meelde lahingupaika 
— sügavad, kaevikuid meenutavad 
kraavid, muldvallid, sideliinid ja kõik-
jal palju igasuguseid masinaid: trakto-
rid, buldooserid, skreeperid ... Nüüd 
on neid märksa vähem. Paljud kraavid 
on kinni aetud, mullahunnikud tasan-
datud ja mõne aja pärast kulgeb paral-
leelselt juurdevoolukanaliga lai asfält-
maantee, mida palistavad elektritulede 
vanikud. Siia istutatakse tuhandeid 
puid ja põõsaid. 

... Juurdevoolukanal on veega täide-
tud ja tema rahulikult voolavas vees 
peegeldub tinahall taevais. Eestis on 
niisugune kanal rajatud esmakordselt, 
tema pikkus on kaks ja pool kilomeet-
rit. Kanali läbilaskevõime on väga suur 
— kaks ja pool korda suurem Narva 
jõe omast. 

Selle kanali ehitamine nõudis tõölls-
telt, tehnikutelt ja inseneridelt suurt 
ennastsalgavat tööd. See ehitus oli 
neile tõsiseks kooliks. Jutustame ühe 
loo sellest „koolist". Ehitajad põrkasid 
päris tunduvatele raskustele, kui nad 
hakkasid kanali seinu, töötlema. Too-
relt valmistas selle töö ette tavaline 
ekskavaator, viimistlema pidi aga sei-
nu mitmekopaline ekskavaator. Kuid 
töö näitas, et mitmekopaline ekskavaa-
tor ega greider selleks ei kõlvanud. Ja 
siis pakkusid oma abi buldooserite ju-
hid. Esimestena tülid kanali ehitusele 
kolm venda Ivanovid — Vsevolod, Vla-
dimir ja Anatoli, ning oma ala meist-
rid Dzundzik ja Dudkin. Nad ütlesid, 
et on proovinud kanali seinte silumise 
uut viisi — seda tuleb teha buldoose-
ritega ülevalt alla. Peagi töötasid kogu 
kanali trassil need võimsad masinad. 
Praktika kinnitas varsti uue meetodi 
otstarbekust. 

Tahaks peatuda veel ühel problee-
mil, mille lahendas julgelt noor spet-
sialist, Tallinna Polütehnüise Insti-
tuudi kasvandik Viktor Laidoner. 1953. 
aasta lõpus tekkis vajadus paigaldada 

betooni ka talvel, muidu oleks võinud 
juhtuda, et elektrijaama ei saa kind-
laksmääratud tähtajal käiku lasta. 
Seda küsimust tüli lahendada kiiresti 
ja seda Viktor Laidoner tegigi. Tema 
esitas ettepaneku kasutada niinimeta-
tud soolast betooni. Läheks pikale sel-
le uuenduse olemusest kõnelda, pea-
legi on sellest ajakirjanduses korduvalt 
kirjutatud. Tuleb märkida vaid seda., 
et tänu Laidoneri ettepanekule lõpe-
tati juurdevoolukanali betoneerimis-
tööd õigeaegselt ning kulutused, mis 
on seotud betoneerimistöödega talve-
tingimustes, vähenesid kahekümne-
kordselt. Hiljuti lasti kanal tühjaks, et 
kontrollida tööde kvaliteeti üldse ja 
betooni seisukorda eriti. Kontroll näi-
tas, et nii üks kui teine ei tekita lä-
hema kahekümne aasta jooksul min-
git muret. 

Kogu ehituse keskseks objektiks on 
elektrijaama hoone. Sellest paremal 
pool paistavad. Jaanilinna kindluse 
madalad müürid, mis on ehitatud viie-
teistkümnenda sajandi lõpul, peaaegu 
Jaanilinna vastas kõrguvad Hermani 
kindluse sünged varemed, taamal aga, 
künkal, valendavad narvakate uued 
elumajad. 

Siin, jaama hoone ehitusel, valitseb 
endiselt suur elevus. Esimene agregaat 
töötab jaamas täiskoormusega, katseta-
takse teist agregaati, monteeritakse ka 
juba kolmandat. Avaras ruumis asub 
juhtimispult. Siin valitseb vaikus. Töö-
lärm siia ei kosta. Määratu suurel 
halliks värvitud kilbil vilguvad mitme-
värvilised lambikesed, sajad tundli-
kud aparaadid registreerivad mehha-
nismide tööd ning voolu pinget. Jaamas 
on parajasti valves noormees, vanem-
valveelektrotehnik Jüri Muld. Ta sil-
mitseb aparaate rahulikult. Jah, kõik 
on korras, monteerijad ja elektrikud 
on teinud tubli töö. „Töötab nagu kel-
lavärk," kinnitab ta. Kuid tundub, et 
see ei ole päris täpne väljendus — 
agregaadid töötavad siin palju täpse-
malt, kellamehhanismi täpsusest siin 
enam ei piisa. 

Kuid ega alati ole ehitusel läinud 
kõik nii ladusalt. Isegi kõige pare-
mad arvestused ei saa ette näha kõiki 
ootamatusi. Ja niisugused ootamatused 
nõudsidki inimestelt suuri jõupingutusi 
ja külma verd. 

Ühe ehitus jaoskonna ülem seltsimees 
Smirnov jutustas näiteks: maipühade 
eel tekkis äravoolukanali tõkke juures 
ohtlik olukord — vesi hakkas läbi tõk-
ke imbuma ja ähvardas süvendi üle 
ujutada. Kui see oleks juhtunud, oleks 
pidanud elektrijaama käikulaskmise 
poole aasta võrra edasi lükkama. Esi-
mesel pühal tulid kõik tööle. Tulid isegi 
need, kes mitte ainult suurtel püha-
del, vaid isegi palgapäeval tavatsesid 
sügavalt klaasi põhja vaadata.' „Те 
oleksite pidanud nägema, kuidas ini-
mesed töötasid, nii võivad töötada ai-
nult need, kellele see ehitus on tõesti 
südamelähedane! Oht oli likvideeri-
tud." Kuldaseme ka püüdsime seltsi-
mees Smirnovilt kõige mehisemate ja 
paremate töömeeste nimesid teada saa-
da, tema aga vidutas igakord ainult 
kavalalt silmi ja kordas: „Kõik tööta-
sid hästi." Arvame, et see oli tõepoo-
lest nii. 

Näiteid niisugusest suhtumisest ehi-
tusse võib tuua palju. Inimeste tööd 
innustab see, et nad loovad uusi väär-
tusi, mis jäävad sajanditeks püsima 
meie suurte ümberkujunduste ajastu 
mälestusmärkidena. Paljud töötavad 
esmakordselt nii suurel ehitusel, paljud 
on siin leidnud oma tõelise kutsumuse 

ja neist on saanud suurepärased oma 
ala meistrid. 

Tutvusime siin teiste hulgas ka Al-
bert Sepaga. Ta on juba aastates 
mees, töötab puusepana. Ta töö-
tab ehitusel juba alates esimestest 
päevadest ning on kogu aeg olnud Vla-
dimir Borovkovi eesrindlikus brigaadis. 
Borovkov ise on pärit Narva-Jõesuust. 
Peagi astub ta juurde ning jutt saab 
uut hoogu 

Kuulates nende jutustust, elustuvad 
silme ees lakoonilised sissekavded ehi-
tuse tähtsamaist sündmustest, millega 
meid. tutvustas üks tootmis-tehnilise 
osakonna insenere. 

Tsiteerime mõningaid neist: ^ 
„ „1950. aasta jaanuaris püstitati esi-
mesed ajutise asula kokkupandavad 
majad ... Alates augustist algas toot-
mishoonete — lukksepa- ja mehaani-
katsehhi ning sepikoja ehitamine. Al-
gas sauna ja kompressorijaama ehita-

1 mine, hakati ümber paigutama maju 
j kanali trassilt ja jaamasõlme territoo-
'. riumilt..." 

Vähesed sõnad, tegelikult с :Qa oli 
kõik palju keerukam. Meie vestlus-

i kaaslased jutustavad, kuidas nad töö-
' tasid, et kiiremini välmis ehitada ma-
j jad saabuvatele töölistele — ei tuisk 
i ega pakane pidurdanud ehitustööde 
j tempot. Nad jutustavad, kuidas pandi 
| jaamahoone alusmüüri esimesed kivid, 
i kuidas raketisse löödi esimesed lauad. 

Ehitusel tutvusime veel ühe kõhna, 
j tumedajuukselise noormehega. See on 
\ eeskujulik ekskavaatorijuht Lembit 

Hurt. Ehitusel veedetud aastate jooksul 
õppis ta ekskavaatorijuht, elektriku ja 
aurumasinate masinisti ameti põhjali-
kult selgeks. Kõige enam on Hurt uhke 
oma osavõtu üle uue jõesängi rajami-
sest. Projekti kohaselt tuli selleks, et 
vee survet suurendada, jõe põhja pu-
hastada või täpsemalt — alandada sel-
les osas, millest nüüd on saanud ära-
voolukanal. Kuid kõik katsed projek-
tis ettenähtud ülesannet täita nurju-
sid. Selles köhas oli vool nii käre, vesi 
siirus niisuguse jõuga sammuva ekska-
vaatori võimsale kopale, et jõepõhjast 
saadi kätte ainult mõni kamalutäis 
liiva. Selline töö ei kõlvanud muidugi 
kusagile. Siis tegid insenerid otsuse — 
avada uus jõesäng, juhtida jõe vood 
lühikeseks ajaks sinna ning süvendada 
ja puhastada selle ajaga vana säng. 

Palju suurepäraseid inimesi võttis 
osa Narva hüdroelektrijaama ehitami-
sest. Kaua võib jutustada noorest lee-
du insenerist Petras Januleviciusest. 
puurijate brigaadi brigadirist, tatarlo • 
sest Fatehh Adiatullinist, kes võttis 
osa Narva vabastamise lahinguist, tei-
sest lahingutest osavõtjast, insener 
Jeletskist, ekskavaatori juhtidest Ivari 

j Iljinist, Johan Hallikust ja sadadest 
\ teistest. Kõikjalt meie kodumaalt tulid 

nad siia, et aidata ehitada suurt hüd-
roelektrijaama 

Nii, nagu siia tulid kokku inimesed 
I kõikjalt meie maalt, nii saime vennas-
j vabariikidest täiuslikke masinaid ja 
\ mehhanisme. 

Suure kollektiivi töö hakkab lõpule 
jõudma. Viie aasta plaani ülesanne 

| täidetakse. Kahe vennasvabariigi piiril 
j säravad vene ja eesti rahva sõpruse 
j igavese sümbolina uue elektrijaama 
j tuled. 

Õhtul, kui hakkas hämarduma, astu-
sime linnamuuseumi. Hallist mine-
vikust kuni meie päevini kerkivad 
meie ette kahe naaberrahva suure sõp-
ruse tunnistajad. Nad vestavad meile 
ühisest võitlusest elu ja õnne nimel. 
Olgugi et muuseumi kogud pole eriti 
rikkalikud, jääb see^ mis neist peegel-
dub alatiseks mällu. Kuulus Narva 
streik — suurte sündmuste ettekuülu-

| taja, kõuemürinana kõmisenud 1905. 
j aasta, Suur Sotsialistlik Oktoobri-

revolutsioon ja Punaarmee noorte põl-
I kude esimeste tuleristsete reliikviad, 
j teise maailmasõja rasked aastad, mille 
i tules hävis linn, mis nüüd jälle on 
[ tõusnud tuhast... 

Ja juba valmistatakse diaraami tä-
nasest Narvast — hüdroelekrijaamaga 
keskel. Hea oleks valmistada veel üks 
diaraam, mis jutustaks sellest, miks 
ainult meile, nõukogude inimestele, on 
jõukohane alistada koskede kohisevad 
vood, miks ainult meie suutsime taas-
tada Narva. 

Narva kohal säravad heledad tuled. 
Nad valgustavad punaseid loosungikan-
gaid, millele on kirjutatud tervitus-
sõnad Suure Sotsialistliku Oktoobri-
revolutsiooni 38. aastapäevaks Linn 
valmistub pidupäevadeks. 

A. Slutsk 

Polügraafiatööstuse ettevÕHed 
täitsid viienda viisaastaku plaani 

Vabariigi t rük i tööstused, olles pingsas 
sotsial ist l ikus võistluses Suure Sotsial ist l iku 
Oktoobr i revo lu ts iooni aastapäeva tähista-
miseks, saavutasid s i lmapaistvaid tule-
musi — süsteemi ulatuses täideti v i ienda 
vi isaastaku plaan ennetähtaegselt 26. okt. 
к. a. Esimestena tu l id selle ülesande täit-
misega toime t r ü k i k o j a d nr. 26 — Kivi-
õlis, nr. 37 — Vändras, «Pioneer» — 
Tartus Ja «Tööstustrükk» — Tall innas. 

Lõppeva vi isaastaku jooksul suurenes 
Eesti NSV Ku l tuu r im in is tee r iumi t r ü k i t ö ö s -
tuste kogutoodang 77% Ja tööv i l jakus 
41% võ r ra ; omahinda alandat i samal ajal 
22% ulatuses. 

Võrre ldes 1950. aastaga suurenes raa-
matu te-a jak i r jade toodang 2,2 korda. 
Eri t i suur t tõusu näitas vä rv i t rük i t oodang , 
mi l le maht v i isaastaku jooksul suurenes 
5 korda. 

Nimetatud tulemused on saavutatud 

tänu teistest vennasvabar i ik ldest saadud 
uuele tehnikale, mi l le tõt tu tunduva l t 
suurenes mei^ köite- ja t r ü k i p a r g i võim-
sus, er i t i v ä r v i t r ü k i alal. Samuti ei saa 
si in m ä r k i m a t a Jätta meie töötajate saavu-
tusi masinaparg i efekt i ivsemal kasutami-
sel. Käesoleval aastal saadi Ja rakendat i 
vabar i ig is esmakordsel t kä i ku raamatu-
t r ü k i rotatsioon, mi l le võimsus ületab 
meie suur ima r a a m a t u t r ü k i k o j a kogu k i i r -
presside parg i võimsuse. 

Vi iendal v i isaastakul arendat i tä ie l iku l t 
väl ja meie ra joon i t rük i kodade v õ r k , ena-
mik neist võist leb edukal t oma töösaavu-
tuste poolest vanemate t rük ikodadega. 
Par imad neist on t r ü k i k o d a nr. 37 Vänd-
ras, nr . 30 Raplas, nr. 26 K iv iõ l is Jt 
Meie raamatu t rük ikodades t on käesoleval 
v i isaastakul te inud tugevaid edusamme 
t r ü k i k o j a d «ühiselu» Ja «Oktoober» Tal-
l innas. «Tartu Kommunist» Ja «Pioneer» 
Tartus. 
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E e s t i N S V aunimetuste andmisest 
Teenete eest koori- ja muusikakunsti arendamisel Eesti NSV-s anda 

järgmistele Eest: NSV 1955 а. üldlaulupeo ettevalmistamisest ja läbi-
viimisest aktiivselt osa võtnud kooride ja orkestrite juhtidele ja heliloo-
jatele aunimetused 

A. Eesti NSV rahvakunstnik 
1 Karl Reinu p L e i n u s e l e — segakoori „Raudam* juhile, 1955. aas-

ta vabariikliku üldlaulupeo lastekooride üldjuhile, 
2 Mihkel Jakobi p L ü d i g i l e — heliloojale, 1955. aasta vabariikliku 

üldlaulupeo naiskooride aujuhüe. 

B. Eesti NSV teeneline kunstitegelane 
Villem Hansu p K a p i l e — heliloojale, 
Georgi Aleksei p. K o l õ š k i n i l e — Balti Laevastiku laulu- ja 
tantsuansambli kunstilisele juhile, 1955. aasta vabariikliku üldlaulu-
peo madruste ühendkooride üldjuhile, 
•Jaan Peetri p K ä ä r a m e h e l e — 1955. aasta vabariikliku üld-
laulupeo puhkpilliorkestrite üldjuhile. 
Villem Madise p. R e i m a n i l e — heliloojale. 

Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi esimees A. JAKOBSON 
Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi sekretär A KRÜNDEL 

TalHnn. 3 novembril 1955. 
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aunimetuste andmisest muusika alal töötajaile 
Eesti NSV-s 

Silmapaistvate saavutuste eest helikunsti arendamisel Eesti NSV-s 
anda aunimetused: 

A. Eesti NSV teeneline kunstitegelane 
Edgar Aleksandri р. А г г о 1 е — heliloojale, 
Boris Voldemari р. K õ r v e r i l e — heliloojale. 

В. Eesti NSV teeneline kunstnik 
Jenny Tanieli t. S i i m o n i l e — lauljale. 

Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi esimees A. JAKOBSON 
Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi sekretär A. KRÜNDEL 

Tallinn, 3. novembril 1955. 
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Eesti NSV teenelise kunstitegelase aunimetuse andmi-
sest sm. A. Reindorfile ja sm. R. Sagritsale '.xn !<-. 

"Л", г'!••;>-• 
Eesti Silmapaistvate saavutuste eest kujutava kunsti arendamisel 

NSV-s anda Eesti NSV teenelise kunstitegelase aunimetus: 
1. Adele Jüri t. R e i n d o r f i l e — kunstnikule, Eesti NSV Riikliku 

Kunstiinstituudi kateedrijuhatajale, 
2. Richard Andrese p. S a g r i t s a l e — kunstnikule. 
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Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi sekretär A. KRÜNDEL 

Tallinn. 3. novembril 1955. 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 

S E A D L U S 

sm. R. Uutmaa autasustamisest Eesti NSV Ülem-
nõukogu Presiidiumi aukirjaga 

Seoses 50. sünnipäevaga ning teenete eest eesti maalikunsti arendami-
sel autasustada maalikunstnikku sm. Richard Gustavi p. ü u t m a a d 
Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga. 

Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi esimees A. JAKOBSON 
Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi sekretär A. KRÜNDEL 
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Ligi 40 aastat oma elust on Karl 
Leinus pühendanud eesti koorilaulu 
arendamisele. Oma muusikalise hari-
duse omandas K. Leinus algul koori-
juhtimise kursustel Vilniuses, hiljem 

Щ aga Peterburi Koorijuhtide Koolis. 
™ Suure andumusega rakendas K. Lei-

nus saadud teadmisi tegelikus töös. 
1919. a. asutas ta «Põhjala» segakoo-
ri, mille Juhiks oli kuni 1928. a. Järg-
misel aastal astub ta segakoori «Rau-
dam» etteotsa, Juhtides seda silma-
paistvat kollektiivi siiamaani. 1919,— 
1925. a. juhtis ta lastekoori «Laulu 
lapsed», mis kujunes ühtlasi muusi-
kakursuseks noortele muusikahuvilis-
tele. K. Leinus on olnud lauluõpetajaks 
paljudes keskkoolides. 

Sõjajärgsetel aastatel on K. Leinus 
suure innuga osa võtnud nõukoguliku koorikultuuri aren-
damisest. üldlaulupeo Peakomisjoni liikmena Ja lastekoo-
ride üldjuhina (195Ö. a. ja 1955. a.) on ta teinud hinna-
tava töö vabariigi kooride instrueerimisel, nende kunsU-
lise taseme tõstmisel. 

Teenete eest eesti muusikunsti arendamisel anti K. Lei-
nusele 1950. a. teenelise kunstitegelase aunimetus. 

Kes ei tunneks meil Mihkel Lüdigi 
hoogsat «Koitu», poeetilist «Metsa», 
mida meie koorid laulda armastavad, 
sügavatundelisi romansse «Lapsepõl-
ves» või «Uks pisar veereb», sümfoo-
nilist pilti «Jaaniöö» või «Avamäng-
fantaasiat»? 

Mihkel Lüdigi looming on parimaks 
näiteks rahvalikkusest ja realismist, 
vene klassikalise muusika kaunite 
traditsioonide loovast järgimisest. 

Mihkel Lüdigi tegevus pole piirdu-
nud üksnes heliloominguga. Ta on üks 
meie tunnustatumaid koori- ja orkestri-
juhte, kes pole oma kunstnikukirge 
kaotanud nüüdki, kõrges eas. Selles 
võis veenduda M. Lüdigi 75. sünni-
päevale pühendatud autorikontserdil 
kui ka Nõukogude Eesti 195J5. a. üld-
laulupeol. 

Mihkel Lüdig oli ka Tallinna Riikliku Konservatooriumi 
eelkäija, Tallinna Kõrgema Muusikakooli asutajaks. 

Teenete eest eesti muusikakunsti arendamisel anti 
Mihkel Lüdigile 1946. a. Nõukogude Eesti valitsuse ponlt 
Eesti NSV t e e n e l i s e k u n s t i t e g e l a s e a u n i m e t u s 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 

S E A D L U S 

sm. A. Lääne autasustamisest Eesti NSV Ülem-
nõukogu Presiidiumi aukirjaga 

Seoses 40-aastase lavategevusega ning teenete eest eesti teatrikunsti 
arendamisel autasustada Rakvere Teatri näitlejat sm. Amanda Mardi t 
L ä ä n e t Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga. 

Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi esimees A. JAKOBSON 
Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi sekretär A. KRÜNDEL 

Tallinn, 3. novembril 1955. 
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Resti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 

S E A D L U S 

1955. a. vabariiklikust üldlaulupeost osa võtnud 
kunstilise isetegevuse kollektiivide autasustamisest 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjadega 
Aktiivse osavõtu eest 1955. a. vabariiklikust üldlaulupeost ja kõrge-

tasemelise esinemise eest autasustada Eesti NSV ülemnõukogu Presii-
diumi aukirjaga järgmisi kunstilise isetegevuse kollektiive: 

1. Haridustööliste Ametiühingu Tallinna Linnakomitee naiskoor, 
J. Tömbi nimelise Kultuurihoone naiskoor .По", 
J Tömbi nimelise Kultuurihoone meeskoor, 
Mustvee rajooni Torma rahvamaja puhkpilliorkester. 
Paide rajooni „õiguse Võidu* kolhoosi naiskoor, 
Suure-Jaani rajooni Kaansoo rahvamaja segakoor. 
Tallinna raudteelaste klubi segakoor .Raudam*, 
Tapa rajooni Aravete rahvamaja rahvatantsuring, 
Viljandi rajooni kultuurimaja segakoor, 
Võru rajooni kultuurimaja naiskoor. 

Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi esimees A. JAKOBSON 
Eesti NSV ülemnõukogu Presiidiumi sekretär A. KRÜNDEL 

Tallinn, 3. novembril 1955. 

V. Kapi esimesed 
katsetused. heliloo-
mingu alalt on pärit 
viimastest sõjaeelse-
test aastatest. Samal 
ajal on kirjutatud 

ШШШШШ tema klaverisonaat 
(1938) ja trio (194J) 
Tallinna Konserva-
tooriumi lõpetas ta 
kompositsiooni alal 
1944. a. prof. H. Elle-
ni õpilasena (1938. д. 
Lõpetas ta konserva-
tooriumi oreli alal). 
V. Kapi anne arenes 
jõuliselt, ning vii-
mase kümne aasta 
jooksul on ta loonud 

palju žanrilt ja vormilt erinevaid teoseid. 
Väga populaarseks on saanud mitmed 
V. Kapi laulud mees-, nais-, sega- kui 
ka lastekoorile. V. Kapp kuulub nende 
meie heliloojate hulka, kes on aluse pan-
nud eesti nõukogulikule romansiloomin-
gule (tsükkel „önnelüt päev", „Vang" 
jt.). Ta on ühtlasi rea viiuli-, klaveri- ja 
puhkpilliorkestripalade autor. Edukalt on 
V. Kapp jõudu proovinud ka suurvormi 
alal. 1947. a. kirjutas ta oma esimese süm-
foonia, kaks aastat hiljem valmis tal 
kantaat „Tervitus", edasi sümfooniline 
poeem „Rahu eest", sümfoonia nr. 2 jt. 

V. Kapi loomingust on ette kantud 
1950. a. üldlaulupeol nai skoor ilaulud „Laul 
kodumaale" ja „Vabal merel", lastekoori-
laul „Pioneeride laagris", kuna kaevurite 
koor esitas „Sina, kena tammekene". Ka 
tänavusel üldlaulupeol kõlasid V. Kapi 
segakoorilaul „Voogavad põllud", „Kaja-
kas" meeskoorile, „Lapsed metsateel" 
lastekoorile ning ,,Rahvatants" puhkpilli-
orkestrile. 

V. Kapp töötab ühtlasi pedagoogiliset 
alal — õppejõuna Tallinna Riiklikus Kon-
servatooriumis. 

Ta on Heliloojate Liidu juhatuse liige 
* < 

Ligi kolmkümmend 
aastat töötab muusi-
kapõllul Balti Lae-
vastiku Laulu- ja 
Г antsuansambli 
kunstiline juht Geor-
gi Kolõškin. 

Oma muusikalise 
'inriduse on G. Ko-
lõškin saanud Lenin-
gradi Konservatoo-
riumis, kus ta lõpe-
-•Jb aspirantuuri ja 

kunstiteaduste 
tndidaadi kraadi. 
G. Kolõškin on töö-

innud õppejõuna Le-
ningradi Konserva-
tooriumis, muusika-

tehnikumis ja koolides, ta on juhatanud 
paljusid Leningradi professionaalseid ja 
isetegevuslikke koore. Alates 1942. a. on 
ta meie kangelasliku laevastiku ridades 
ja mitme suure mereväelaste kunstilise 
ansambli juhiks, aastaid seisab ta aga 
Balti Laevastiku ansambli eesotsas. 

G. Kolõškini juhtimisel on ansambel 
teinud silmapaistvaid kunstilisi edu-
samme, võitnud laialdast tähelepanu 
mereväelaste hulgas ja süvendanud oma 
esinemistega sõprust kohaliku elanik-
konna ning laevastiku vahel. 

Eriti jäi meelde mitmetuhandelise nõu-
kogude meremeeste koori esinemine 
1955. a. üldlaulupeol G. Kolõškini kindla 
taktikepi all. 

* 

Jaan Kääramee а 
on oma põhilise 
muusika-alase tege-
vuse sidunud meie 
rahva hulgas väga 
populaarse kunsti-
!ügiga — puhkpilli-
muusikaga. Meie or-
kestrite tegevuse 
elustamine sõja ajal 
saadud haavu arves-
tades polnud sugugi 
kerge ülesanne. 

Meie puhkpillimuu 
*ika edus võisime 
reenduda eriti Nõu-
kogude Eesti 1955. а 
üldlaulupeol, kus 
rohkearvuline koond-

orkester tuli hästi toime küllaltki nõud-
like kunstiliste ülesannetega. Selles pol-
nud sugugi välke J. Kääramehe osa. 
Alates 1947. a. oli ta tegev lektorina kõi-
gil vabariigi puhkpilliorkestrite juhtidele 
korraldatud kursustel ja seminaridel, 
sageli andis ta konsultatsioone kohtadel 
orkestreid külastades. 1949. a. juhatas 
J Kääramees puhkpilliorkestreid Pärnus 
'•abariiklikul meestelaulu päeval, 1950. a. 
ja 1955. a. üldlaulupeol. 

Oma erialase ettevalmistuse sai J. Kää-
ramees Moskvas Sõjaväe Dirigentide 
Kõrgemas Koolis, mille lõpetas 1946. a. 
Kuni 1954. a. teenis ta eesti rahvusväe-
osades dirigendina. Möödunud aasta sügi-
sest alates töötab J. Kääramees RAT 
„Estonia" direktorina ja jätkab seejuures 
meie isetegevuslike orkestrite abistamist. 

Villem Reiman on 
oma muusikalise 
hariduse saanud Tal-
linna Konservatoo-
riumis, mille lõpetas 
kahel erialal: 1933. a. 
prof. A. Kapi kom-
positsiooniklassi ning 
1936. a. prof. A. Lem-
ba klaveriklassi. 

V. Reimani mitme-
palgelises heliloo-
mingus on eriline 
koht filmimuusikal. 
Ta on üks neist 
meie vähestest heli-
loojatest, kes on p i -
d e v a l t sel alal töö-
tanud. Juba 1940. a. 

kirjutas ta muusika dokumentaalfilmile 
„Nõukogude Eesti", samuti järgnevatele 
samanimelistele filmidele ning teistele, 
nagu „Laulev rahvas", „Uus elu" jt. 
Filmimuusika eest ,,Nõukogude Eesti" 
(1950) anti V. Reimanile Stalini preemia. 

Sõja puhkemisel oli V. Reiman üks esi-
mesi, kes oma loominguga kutsus üles 
võitlusele fašistlike röövvallutajate vas-
tu. Laialdaselt populaarseks sai samast 
ajast pärinev „Rahvaväelaste marss". 

Rohkesti on V. Reiman loonud instru-
mentaalpalu klaverile, sealhulgas neli 
sonatiini, lastelaule, koorilaule, muusi-
kat näidenditele, orkestripalu, nende seas 
sümfooniline süit „Vilsandi", mis on loo-
dud samanimelise filmimuusika alusel. 

Nõukogude Eesti 1955. a. üldlaulupeol 
sai sooja vastuvõtu osaliseks V. Reimani 
„Labajalg" üldsegakooridele. 

Rööbiti heliloominguga on V. Reiman 
tegev pedagoogilisel põllul Tallinna Riik-
liku Konservatooriumi dotsendina 

V. Reiman on EN Heliloojate Liidu 
juhatuse, Kinostuudio kunstinõukogu 
ning Eesti Raadio muusikanõukogu liige. 

* 

„ Kolhoosilaulud" 
ja „Traktoristide 
laul". laulud helifil-
mist „Valgus K o o r -
d i s " ja „Andruse 
A.nn", ,,10 klaveripala 
lastele" ja lastelau-
lude tsükkel „Meie 
koolielu", viiulikont-
sert ja sümfooniline 
muistend „Võitlus 
Põhja konnaga" ning 
äsja lavale toodud 
operett „Ainult unis-
tus" pole kaugeltki 
täielik B o r i s Kõrveri 
teoste loetelu. Need 
erinevatesse žanri-
desse kuuluvad teo-

sed kõnelevad helilooja silmapaistvast 
andekusest, väsimatust tööst oma väljen-
dusvahendite arendamisel. 

B. Kõrver tunneb elavat huvi ka muu-
sikateoreetiliste küsimuste vastu. Ta o n 
„Elementaarse muusikateooria õpiku" 
koostaja. Innukalt on ta käsitlenud eesti 
rahvapillimuusika arendamise probleeme. 

Juba konservatooriumi üliõpilasena oli 
B. Kõrver Heliloojate Liidu üks aktiivse-
maid liikmeid. Alates 1950. a. kuulub ta 
EN Heliloojate Liidu juhatusse. Praegu 
täidab ta esimehe asetäitja ülesandeid. 
B. Kõrver on Laulupeo Peakomisjoni, 
Riikliku Filharmoonia kunstinõukogu, 
Eesti Raadio muusikanõukogu ja Eesti 
Riikliku Kirjastuse kolleegiumi liige. 

1951. a. autasustati teda „Kolhoosilau-
lude" tsükli eest Stalini preemiaga. 

Meie silmapaistva-
maid lauljaid, met-
sosopran Jenny Sii-
mon alustas oma 
Loomingulist teed 
kakskümmend üks 
aastat tagasi. Ta lõ-
petas Tallinna Kon-
servatooriumi 1934. 
aastal Aino Tamme 
õpilasena. 

J. Siimoni ande-
kus, tõsine suhtu-
mine oma kunsti, pi-
dev püüd tä iustada 
oma kunst imeis ter -
likkust on teinud te-
mast ühe meie po-
pulaarsema kunstni-

ku, kes suudab täita kõige nõudliku-
maid kunstilisi ülesandeid. Laulja reper-
tuaar on väga rikkalik ning täieneb jär-
jest uute teostega eesti ja vennasvaba-
riikide ning klassikaliste heliloojate loo-
mingust. J. Siimon on olnud paljude 
algupäraste teoste esiettekandja ning 
propageerija. 

Suure eduga on J. Siimon kontsertee-
rinud vennasvabariikides. Ta on kordu-
valt andnud kontserte Moskvas, Lenin-
gradis, esinenud Taškendis, Bakuus, Ere-
vanis, Tbilisis, Kiievis, Kišinjovis, Mins-
kis, Vilniuses, Riias ja teistes meie 
kodumak linnades. Kõikjal on ta tutvus-
tanud ka meie algupärast laululoomingut. 

J. Siimon on ühtlasi üks armastatu-
maid soliste raadiosaadetes. Rea aastate 
jooksul on ta olnud „Estonia" solistiks 
ja täitnud paljusid ulatuslikke osi. 

Alates 1940. a. on J. Siimon Tallinna 
Riikliku Konservatooriumi õppejõuks, 
1946. a. anti temale dotsendi teadus-
lik nimetus. 

Kontserditegevuse ja pedagoogilise töö 
kõrval võtab J. Siimon innukalt osa kon-
servatooriumi ühiskondlikust elust, šef-
lus-kontserdibricorxdid«* esinemistest jne. 

* 

Tarbekunstnik Ade-
ie R.eindorff on täna-
päeval Nõukogude 
Eesti parim ning vil-
jakam meister nahk-
ehistöö alal. Tema 
loominguline kui ka 
pedagoogiline töö al-
gas üle 30 aasta ta-
gasi, millal ta juba 
silma paistis kui 
meie rahvakunsti 
pärandi loov kasu-
taja ja üks esimesi 
entusiaste kunstipä-
raste köidete alal. 

Suurel hulgal on 
kunstnik kavanda-
nud niihästi unikaal-

seid esemeid, täites riikliku tähtsusega 
tellimusi, kui ka massartikleid kunsti-
toodete Kombinaadi nahkehistöö ateljeele. 
Peale paljude kunstipäraste köidete ja 
albumite on ta kavandanud ja teostanud 
auaadresse meie silmapaistvatele kultuu-
riala töötajatele ning asutustele. Nahk-
ehistöö erialal on ta kaasautoriks v a s t a -
vaile teaduslikele väljaannetele, nagu 
„Lühike raamatuköite ajalugu" ja „Nahk-
ehistöö areng Eestis", 

Pedagoogina on A. Reindorff üles kas-
vatanud palju noori tarbekunstnlkke. 
Nende kaudu arenevad edasi need head 
realistlikud rahvakunsti pärandi tradit-
sioonid, mis on olnud aluseks meie 
nahkehistöö täiele tunnustusele kogu 
Nõukogude Liidu ulatuses. 

Kunstnik töötab dotsendina ja nahk-
ehistöö kateedri juhatajana Eesti NSV 
Riiklikus Kunstiinstituudis. 

* 

Maalikunstnik 
Richard Sagrits on 
tanapäeva silma-
paistvaim eesti maas-
tiku - ja meremaalija. 
Loomupärane ande-
kus ja püsiv töö oma 
meisterlikkuse tõst-
misel on teinud 
kunstniku nime laialt 
tuntuks. Eriti tema 
viimaste aastate loo-
ming, nagu mitme-
sugused Lõuna- ja 
Põhja-Eesti ainetel 
loodud maastikud 
1952. a., Rutja maas-
tike sarjad 1953. ja 
1954. a.. Krimmi 

maastikud 1954. a. lõpust kui ka alles 
mõned nädalad tagasi teostatud Karjala-
Soome maastikud kõnelevad kunstniku 
kindlast arengust. 

R. Sagritsa nimi on tuttav ka monu-
mentaalmaali alal. Koostöös E. Okka ja 
E. Kitsega teostas ta 1947. a. laemaali 
RAT „Estonia" teatrisaalile, koos kunst-
nike L. Mikko ja V. Karrusega kaks 
suuremat pannoo-maallngut üleliidulise 
põllumajandusnäituse Eesti NSV paviljo-
nile. 

Mitmekülgse kunstnikuna on R. Sagrits 
töötanud ka raamatuillustratsiooni alal. 
Selles osas on eriti väljapaistvaks saavu-
tuseks R. Sagritsa, A. Hoidre ja O. Kan-
gilaski ühistööna loodud illustratsioonid 
,,Kalevipojale" (1950. a.). Hea eduga on 
kunstnik katsetanud üksikute teatrilavas-
tuste dekoraatorina. 

Silmapaistva loomingulise töö eest on 
R. Sagritsat autasustatud medali ja mitme 
aukirjaga. 

T 

Edgar Arro, ühe 
meie populaarseima 
helilooja aktiivne 
loominguline tegevus 
иУдаь Suure Isamaa-
sõja päevil Eesti NSV 
Riiklikes Kunstian-
samblitee. Oma muu-
sikalise hariduse on 
ta saanud Tallinna 
Konservatooriumis, 
mille lõpetas oreli 
alal 1935. a. ning 
kompositsiooni alal 
prof. A. Kapi õpila-
sena 1939. а. E. Arro 
kuiUiib eesti rahvus-
Uku massilaulu raja-
jate hulka. Juba 

sõjapäevil loodud „Pariisanilaulud", hil-
jem aga rahvalikud ,,Töölaulud" (millest 
eriti populaarseks on saanud „Heinal"), 
„Kiigelaul", „Rahulaul" jt., märgivad 
massilaulu saavutusi. E. Arro on loonud 
palju huvitavaid eesti rahvalaulu tööt-
lusi koorile, rohkesti viiuli-, tšello- ja 
klaveripalu. 

E. Arro on koos L. Normetiga esimese 
eesti nõukoguliku muusikalise komöödia 
„Rummu Jüri" autor. Teosel on suur edu 
nii RT „Vanemuises" kui ka RAT „Esto-
nias". 

Paljusid E. Arro laulusid on ette kan-
tud üldrahvalikel pidupäevadel: „Onn" — 
1947. a., „Vihule" — 1950. a., „Rahulaul", 
„Kiigelaul" ja „Rahvaste sõprus" 1955. a. 
üldlaulupeol. 

EN Heliloojate Liidu tööst võtab E. Arro 
aktiivselt osa. Aastaid on ta juhatanud 
noortesektsiooni tööd. 1952. a. valiti 
E. Arro EN Heliloojate Liidu vustaiavaks 
sekretäriks. 







U U S I K U N S T I T E O S E I D 

Luua lühifilm Eesti NSV 15. aasta-
päeva pidustustest, mille kõrgpunktiks 
oli vabariigi 15. üldlaulupidu, ning üht-
lasi kajastada meie rahva saavutusi, te-
ma elurõõmsat tänapäeva, polnud 
Tallinna Kunstiliste ja Kroonikafilmide 
Kinostuudio noorele kollektiivile su-
gugi kerge ülesanne, eriti veel, kui seda 
taheti anda uudselt lahendatuna. 

Kuid otsingud ei jäänud ka täiesti 
viljatuks, hiljuti valminud kaheosalises 
värvilises kunstilis-dokumentaalfilmis 
„Sünnipäev" on nii mõndagi huvitavat 
ja värsket. Juba filmi ülesehitusel on 
stsenarist A. Vassiljev ja režissöör V. 
Parvel püüdnud vältida tavalist doku-
mentaalfilmi trafaretti ning filmi too-
nud uudse süžeelise joonekese. Filmi 
„Sünnipäev" esimesed kaadrid viivadki 
rannakülla, kus tutvume noore tütar-
lapsega, vabariigi eakaaslasega, kes pü-
hitseb oma sünnipäeva. Filmi autorite 
kavatsuse kohaselt on see tütarlaps 
nagu meie vabariigi nooruse võrdkuju. 
Tema tagasihoidlikus naeratuses pee-
gelduvad puhas elurõõm, optimism, sii-
ras usk helgesse tulevikku, kui ta koos 
sõbrataridega seisab suurel rannakivil, 
kust avaneb avar vaade kaugele. Seda 
momenti on kasutatud filmis ülemine-
kuna. „Vaata siis, neiu, kuidas elab 
sinu vabariik," lausub diktori hääl, 
ning järgnevalt näeme filmilinal pilte 
meie töökast tähapäevast — põlevkivi-
kaevandusest, kus täideti ennetähtaeg-
selt plaan, Tootsi briketi tootjatest, kes 
rakendavad uut tehnikat, kolhoosides 
valminud uusehitustest. Need võtted on 
filmis õigustatud — töökas kodumaa 
pidupäevade eel! Siit ongi saavutatud 
hea üleminek 15. aastapäeva pidustuste 
näitamisele. Laulupeolised jõuavad pä-
rale. Balti jaamas näeme Kiviõli rajoo-
ni lauljate saabumist, Lasnamäel uue 
lennujaama juures maabub hõbetiivu-
line lennuk lauljatega. Kõikjalt saabub 
rahvast peole. Koos paljude teistega 
näeme ka tütarlast rannakülast, kes 
imetleb pidulikult ehitud pealinna 
Toompea iidselt nõlvakult. Filmis on 
rida õnnestunud võtteid õhtusest Tal-
linnast enne suure peo algust. Meelde-
jäävalt on filmis antud päikeseloojang 
merel seisvate laevade siluettidega, 
ööhämarusse mattuv sadam, õhtune 
lõik kesklinnast. Edasi näeme vanade 
revolutsionääride kodu, kus veel hiliste 
tundideni meenutatakse mälestusväärse 
1940. aasta päevade sündmusi. Fotokaart 
vestlejate käes, mis kuju tab miitingut 
Võidu väljakul 1940. a. suvel, muutub 
otsekui elavaks, kuna siin on vahele 
põimitud fragmente ajaloolistest kino-
dokumentidest, mis kujutavad pöörde-
lisi sündmusi 15 aastat tagasi. Kuigi 
see filmilõik ei ole värviline, vaid kat-
kend tavalisest must-valgest filmist, ei 
tundu see antud juhul ebakõlana, sest 
ta on orgaanilises seoses eelneva epi-
soodiga, nagu väljendades endiste võit-
luskaaslaste vestluste sisu ja mõtteid. 
Järgnev üleminek üldlaulupeo rongkäi-
gule mõjub hea emotsionaalse kontras-
tina. Lauljate rongkäigust on rida vär-
vikaid ja õnnestunud võtteid, kuid sel-
lesse ossa oleks võinud materjali* veel-
gi rohkem valida, leida huvitavaid ra-
kursse ning kasutada vahelduvamaid 
plaane, üldiselt tundub rongkäigu osa 
pisut venitatuna. 

Edasi näeme filmis momente üldlau-
lupeost ja rahvakunsti õhtust. 

Filmi terviku seisukohalt on aga üld-
laulupidu kui keskset sündmust nõr-
galt kajastatud. Oluline pole muidugi 
see, et filmida lihtsalt ajaliselt rohkem 
laulmist ja lauljaid, vaid ka siin oleks 
tahtnud näha rohkem vaheldust, huvi-
tavamat kinematograafia võimaluste 
kasutamist, et tõsta üldlaulupidu filmis 
kulminatsiooniliseks sündmuseks. Siin 
oleks saanud palju teha, kui oleks n. ö. 
varitsetud huvitavaid episoode, kui 
oleks osatud esile tõsta ilmekaid detai-
le. Miks mitte näidata filmis rahva ja 
lauljate soovil autorite väljakutsumist, 
neid oma laule juhatamas, lillede an-

netamist. Kas poleks väärinud dirigen-
dipuldis jäädvustamist meie vana heli-
looja Mihkel Lüdig ja ka teised, 
kelle juhatamine laulupeol oli ülevaks 
ja meeldejäävaks momendiks. Samuti 
oleks võinud publiku hulgast esile tõs-
ta külalisi vennasvabariikidest, kelle 
seas olid mitmed nimekad heliloojad 
ja kunstnikud. Selle asemel, et näidata 
tühje söögilaudu enne peo algust, oleks 
filmikaamerale palju paremaid võima-
lusi pakkunud lakkaipatu rahvavool 
kõigil lauluväljakule suunduvatel tee-
del. Kõik see oleks aidanud luua tõu-
sumomente filmis, muuta kulminatsi-
ooniliseks laulupeo osa. Praegu näeme 
filmis korduvalt võrdlemisi sarnaseid 
üldisi plaane ning vähe vaheldust ra-
kurssides. Kõige mõjulepääsvamalt on 
laululaval filmitud meremeeste koond-
koori esinemine. Stseenid rahvakunsti-
õhtust on antud üldlaulupeo võtete va-
hel. Iseendast võiks see nii olla, kui 
rahvakunstiõhtut oleks nendes lühi-

i kestes palades eredalt kajastatud, 
i Kuid kahjuks jääb filmis rahvakunsti -
j õhtust liiga väheütlev mulje. 

Omaette küsimuseks jäävad filmis 
; üleminekud üldlaulupeo võtetelt eesti 
: maastikele, tööstusele, põllumajanduse-
: le. Tõsi, filmis võib teha paljugi, kuid 
I see peab olema kunstiliselt veenev. M. 
I Lüdigi „Kiigelaulu" juures tehtud võt-
| ted eesti maastikust on iseendast pae-
! luvad, nii linnulennult näidatud Ote-
! pää maastikest oma metsasalude ja jär-
i vedega, samuti nurmedest, karjast, 
j metsast, kuid kõigest hoolimata jääb 
1 seos tinglikuks. Teistlaadi etteheite kut-
! sub esile üleminek filmi lõpu?'G. Erne-
i saksa „Üldlaulupeo kantaad; esituselt 
| võtetele, mis näitavad nisupöldu, kom-
i baini vilja koristamas, põlevkivitöös-
' tust. müürseppi pealinna uusehitustel, 
i kalureid merel, maisikoristust kolhoosis 
! ja Narva hüdroelektrijaama. Selline 
i mõttelend kantaadi temaatika taustal 
! oleks iseendast huvitav, kui see tuleks 
| nagu laulu sisu teise plaanina. Kuid 
; häirib see, et siia on lülitatud sisse ka 
j diktor, kes hüüab tervituseks loo-
[ sungilikke tekste. 

Filmi vaadates tundub, et kohati on 
liialdatud võttega eemalduda sündmu-
sest ning näidata pilte meie vabariigi 
elust. Siin esineb kordamisi ka temaati-
kas — nii näidatakse põlevkivitööstust 
kolmel puhul: filmi alguses, „Kiige-
laulu" taustal ning uuesti filmi lõpu-
osas. Selle arvel oleks aga võinud kok-
ku hoida väärtuslikke filmimeetreid, et 
üldlaulupeo teisi episoode ja detaile 
esile tõsta. 

Filmi kui terviku puuduseks on see, 
et ta areneb liiga ühetasaselt, puudub 
tuntav kulminatsioon. Tütarlapse sisse-
toomine iseendast on hea ja huvitav 
võte, kuid kahjuks vilksatab ta peale 
algusepisoodi ainult üksikutes kaadri-
tes ning kaob siis täiesti. Jääb mulje, 
et stsenarist pole oma kavatsust lõpuni 
läbi mõtelnud. Antud juhul oleks või-
nud näidata juubelipidustusi n. ö. läbi 
tütarlapse silmade ning siduda tema 
ku ju süžees kuni lõpuni. Filmi puhul 
võib avaldada ka teisi pretensioone. Nii 
oleks rohkem pidulikku elevust taht-
nud näha laulupeo eelse Tallinna võ-
tetes. Sellest kuuleme ainult diktori 
sõnades, üldistus, mida tahetakse saa-
vutada ühe > maja akende, näitamise 

I kaudu, tuleb välja kuidagi otsitult. 

Rahule ei saa jääda stsenarist A. 
I Vassiljevi loodud diktoritekstiga. See 
i on ilutsev, kohati aga deklaratiivne, 
j Palju paremini oleks mõjunud lihtsam 
j ja südamlikumalt sõnastatud tekst. 
j Film on tehniliselt teostatud hästi. 
! Rõõmsalt- mõjuvad filmis puhtad vär-
: vid. Tunnustust väärivad operaator V. 
: Gorbunovi võtted, mis on enamikus 
| kõrgetasemelised. Filmi muusikaline 
i kujundus on heliloojalt E. Kapilt, 
j E. Link 

УУ Ainult unistus << 

Aeg — kodanliku Eesti «vabariigi» 
viimased aastad, koht — eliitmagasin, 
aguli ärklituba, ajalehetoimetus, öö-
lokaal oma tantsusaali ja separeedega 
ning lõpuks suvehommikune skvääri-
nurgake kuskil Tornide väljakul. Need 
on RT «Vanemuises» hiljuti esma-
kordselt rambivalgusse tulnud Boris 
Kõrveri ja Ardi Liivese opereti «Ai-
nult unistus» ajalised ja ruumilised 
koordinaadid. 

Teose sündmus-
tikku läbib keskse 
mõttena kahe liht-
rahva hulgast päri-
neva noore — eliit-
magasini müüjanna 
Irma ja arhitekti-
diplomiga laevalos-
sija Aini — unistus': 
saada tööd oma kut-
sumuse ja võimete 
järgi ning rajada 
sellele oma isiklik 
õnn. Selle unistuse 
teostumise te elfi 
seab aga karm tege 
likkus raskeid ta-
kistusi, pannes proo-
vile noorte südame-
puhtuse, õigluse- ja 
autunde. Tehes me-
hiselt läbi need elu 
esimesed õppetun-
nid, veenduvad - nad, 
et tõeline õnn selles 
ühiskonnas jääb ai-
nult unistuseks, ja 
ainukeseks stiimu-
liks nende elus on 
lootus paremale ja 
õiglasemale homsele. 

A. Liivese libreto vooruseks on 
sündmustiku loogiline areng, mis seab 
tegelased konkreetsetesse olukorda-
desse ja annab hea võimaluse peamise 
tekstiliseks ja muusikaliseks väljajoo-
nistamiseks. Selletõttu pääseb ka teo-
se idee üsna reljeefselt mõjule. 

Süžeelise liini areng toob meie sil-
me ette terve rea kodanliku ühiskonna 
pahelisust kajastavaid elunähtusi, olu-
kordi ja tüüpe. Juba avapildis eliit-
magasinis näeme välismaisuse haigust 
põdevaid ministriprouasid ja nende 
seltsidaame «esimese saja» hulka 
kuuluvaist perekondadest. Edasi hei-
dame pilgu kodanliku ajakirjanduse 
ostetavasse ja peremehele kuulekasse 
toimetusse. Eriti rikkaliku galerii 
tüüpe — alates isamaalist pohmelust 
põdeva härra ministriga ja lõpetades 
kõrvarõngaga konf eransj ee-degeneran-
diga — pakub opereti teine vaatus 
«kuldsüdamete balli» näol, mille taus-
tal toimub intriigi kulminatsioon: kok-
kupõrge eliitmagasini kaasosaniku, 
paadunud elumehe Juuse ja Irma va-
hel, kes ei nõustu Juuse alatu ette-
panekuga, mille tasuks oleks villa 
projekteerimise leping Ainile. 

Soojalt ja südamlikult annab A. 
Liives oma noori tegelasi. Hea on 
Irma (V. Tern) puhas ja ausameelne 
kuju, kes on algul valmis uskuma 
isegi huntinimese Juuse (A. Kasuk) 
teeseldud heatahtlikkust. Usutavad on 
ka Irma ja Aini (V. Taimre) 
kaaslased — tõe eest võitlev ajakirja-
nik Oskar (E. Aimre) ja ta mõrsja 
Tolli (Ii. Viisimaa), kelle vahe-
kord opereti jooksul teeb samuti 
läbi tõsise proovi, mis lapselikult tu-
juka Tolli toob «miss Estonia» petli-
kult pjedestaalilt tagasi tõeliste sõpra-
de ringi. 

Kui kesksete positiivsete tegelaste 
ja valitseva klassi esindajate kujud 
on libretisti poolt antud vajaliku ere-
dusega, siis ei saa seda öelda Irma 
kaaslaste, eliitmagasini müüjate ja 
Aini sõprade, sadamatööliste kohta. 
Kuigi teos oma rohke sündmustiku 
tõttu ei paku selleks palju võimalusi, 
on libretist siin siiski läinud lihtsusta-

mise teed, andes rahva esindajate ku-
jud kõige üldisemas ja ebamäärasemas 
plaanis. Kui mõningaid õnnestumisi 
võib märkida veel esimeses vaatuses 
Irma ja ta kaastöötajate suhete edasi-
andmisel, siis sadamatööliste arutlus 
maailmakorrast ja juhuse puudumisest 
kõlab kunstlikuna. Eriti halb on aga 
nende osa «kuldsüdamete ballil», kus 
nad mingi kollektiivse «jõuguna» tor-
mavad saalist saali, lüües vahepeal ka 

kõlab siin praegu kuidagi tühjalt just 
keskhäältes ega toeta küllaldaselt vo-
kaali. Hea mõõdutundega on orkestree-
ritud ka see osa muusikast, mis kajas-
tab valitsevat ladvikut. Kõrver pole 
siin džässi kasutanud džässi pärast ega 
laskunud ülemäärasesse karikatuuri, 
vaid on tabavate üksikjoontega andnud 
olulise. Eri leeride muusikalises karak-
teristikas on suhteliselt vähem ilmekad 
paarid Oskar—Tolli ja Oliver—Grete. 

Mõlema paari pu-
hul on helilooja ka-
sutanud rohkem ül-
dist, operetile omast 
rutiinilist iseloomus-
tust. Nähtavasti on 
selle põhjuseks nen-
de kujude tekstilise 
materjali mõningad 
ühised jooned, mis 
ei võimaldanud ka 
heliloojal kasutada 
mitmekesisemat vär-
vigammat. 

Stseen opere t i esimesest vaatusest : e l i i tmagas in i teen is tu jad , keskel I r m a 
(V. Tern) . 

Helilooja ja la-
vastaja tegid õiges-
ti, et nad pärast esi-
etendust kärpisid 
teise vaatuse fi-
naali. mis esialg-
sel kujul oli veni-
tatud ning muutus 
staatiliseks ja 
«ooperlikuks», pi-
durdades vaatuse 
temporikast lõppu. 
Teine vaatus muu-
tuks veelgi tiheda-
maks, kui kärpida 
«Carioca», mis ei 
lisa midagi uut ja 

asjatult kuhjab niigi kirevat ja pildi-
rikast sündmustikku. 

On tõsiselt kahju, et libreto ei või-
maldanud heliloojal ega lavastajal ko-
gu operetile anda uudsemat ja värske-
mat finaali kui praegune trafaretne 
lõpukoor. 

B. Kõrveri loomingus on see vast-
ne teos tubliks edusammuks lavamuu-
sika alal. Võrreldes seda aastaid tagasi 
koostöös L. Normetiga loodud opereti-
ga «Hermese kannul», näeme, kui hin-
natava arengutee on helilooja läbi 
käinud. 

Ei ole juhus, et' «Ainult unistus» sai 
«tõelisuseks» just RT «Vanemuise» 
laval. Selle teatri loomingulist kollek-
tiivi iseloomustab sügav ja julge huvi 
iga uue algupärase teose vastu. Ka 
sedapuhku tasusid hinnatavad tulemu-
sed seda julgust ja usku uuesse Kogu 
kollektiiv ning juhid, lavasta j.*? Käi-
du ja dirigent J Hargel, tegid sisu-
kat ja tublit tööd uudisteose lavaletoo-
miseks. Lavastaja tähelepanelikku suh-
tumist tüki kui terviku mõtte reljeef-
sesse väljatoomisesse oli tunda nii la-
vastuse üldilmes kui ka detailides. See 
tagas realistliku, nauditava etenduse, 
millele oli võõras tavaline operetitrafa-
rett oma välise kireva ilmega. E. Käi-
du hinnatavaks teeneks tuleb lugeda 
realistliku põhitooni järjekindlat läbi-
viimist kogu etenduses, olulise selget 
esiletõstmist rohkete kõrvalteemade 
hulgast. Eriti läbimõeldult olid lahen-
datud need momendid, kus mõõdutun-
deta satiiri kaldumine oleks viinud eba-
usutavasse ja elutusse karikatuuri (näi-
teks II vaatus). 

Ka peategelased olid nauditavad 
oma sundimatu ja realistliku män-
guga, mis oli valitsevaks kogu eten-
duses. Märkigem veel K. Kalkuni hästi 
teöstatud reporter Oliveri, M. Ree 
peigmehe ootamisest närtsima löövat 
Gretet, E. Tamuli läbimõeldult antud 
proua ministrit, varieteelauljat Bibit 
M. Tarto kehastuses. Suurepära-
sed karakteersed kujud agulimaja 
pererahvast lõid A. Tammemets 
ja V. Paavel. Tahtmatult meenu-
sid kunagised karikatuurid agulitõusi-
kutest. 

J. Hargel juhtis muusikalist osa 
kindlalt ja hea mõõdutundega, leides 
õiged suhted küllaltki eriilmelise or-
kestripartituuri esitamisel. Teenelise 
kunstitegelase I. Urbeli seatud tantsud 
olid ilmekael ja sobisid hästi nii lavas-
tuse kui ka muusika raami. Noore 
kunstniku Sanderi lavakujunduses oli 
palju leidlikkust ja värskust. 

Üldmulje kogu õhtust jäi hea ja 
rõõmustav. Autorite ja teatri töövaeva 
tasus meeldejääv ja vaimukas etendus. 
Jääb loota, et järgmine uus operett 
kajastaks niisama eredalt meie kaas-
aega, nagu «Ainult unistus» kajastab 
tükikest lähemast minevikust. 

H. Kõrvits 

mõne tantsutuuri. Viimases vaatuses 
on nende ülesandeks aidata Oskarit 
välja kolida oma ärklitoast ja seista 
ülesrivistatud lõpukooris. 

Soovitav oleks libretos vähendada 
repliike, mis kõnelevad «ainult unis-
tusest». Neid kuuleme ligi tosin kor-
da, peaaegu iga kesksema tegelase 
suust. Seda räägib isegi Rudolf Juuse! 
Siin avaldub libretisti püüd viia teose 
pealkiri ja peamine mõte tihedasse 
seosesse, kuid tegelikult muutub see 
pealetükkivuseks. Ei tarvitse karta, et 
idee muidu-ei kõla. 

Vaatajat ei rahulda lõpupilt oma 
juhusliku ja kergekäelise lahendusega. 
Praegust lahendust iseloomustab Tolli 
repliik: «Andke musi . . . Leppige ära 
ja ongi kõik! . . . Mis te mässate?!» 
Seda pealiskaudsuse muljet ei korva 
ka eelnev südamlik stseen Aini ja ker-
juse vahel. Lõpupilt jääb lihtsustatud 
ja mehaaniliseks happy endiks. 

Kui tegelaste kõnekeel libretos on 
küllaltki iseloomustav ja suupärane, 
siis ei saa seda kahjuks öelda kõikide 
laulutekstide (autorid K. Korsen ja 
A. Liives) kohta, milles on tubli 
annus halba operetlikku rutiini. 

Muusika loomine sellele operetile 
polnud Boris Kõrveril kahtlemata ker-
ge ülesanne. Siin seisis ees ahvatlus 
kalduda revüü stampi ja džässilikku-
sesse. Kindlasti polnud kerge leida 
valitsevat muusikalist põhitooni ja 
muusikalis-intonatsiooriilisi suhteid 
teoses, kus enamik tegelasi ja olukor-
di on seotud negatiivse leeriga. 

Opereti esietendus kinnitas, et B. 
Kõrver on oma ülesandega hästi toime 
tulnud. Seda tõendab juba tähelepane-
lik ja õige muusikalise põhimaterjali 
valik, mis teravalt piiritleb mõlemat 
leeri. Valitsevat klassi iseloomusta-
vale, džässilistest või saksliku «šram-
melvaltseri» intonatsioonidest läbiim-
bunud helikeelele vastandab helilooja 
meloodiarikka laululis-retsitatiivse väl-
jenduslaadi, mille juured ulatuvad 
rahvamuusikasse. Siinjuures avardab 
B. Kõrver seda karakteristikat nii 
meloodiliselt kui rütmiliselt. Tuleb 
hinnata helilooja saavutusi peakange-
laste muusikalisel kujutamisel. Eeskätt 
käib see Irma ja Aini kohta. Meelde-
jäävad ja viisirikkad on Irma laul esi-
meses ja Aini laul lõpuvaatuses, mis 
tõepäraselt kajastavad nende sisemaa-
ilma, nende mõtteid ja tundeid. Nende 
lauludega võrreldes jäi pisut kahva-
tumaks Aini laul esimeses vaatuses, 
mis oma meloodiliselt käsitluselt pole 
nii ilmekas. Meloodilis-intonatsiooni-
lise külje kõrval toetab positiivse leeri 
kesksemaid kujusid ka nende orkest-
raalne karakteristika. Siin on kandva-
teks just tunderikkad keelpillid, mida 
helilooja maitsekalt täiendab nõrgema-
kõlaliste puhkpillidega. Orkestratsioon 
tõendab, et B. Kõrver on sel alal tubli 
sammu edasi astunud. Näib ainult, et 
mõningad episoodid (Irma ja Aini lau-
lud esimeses vaatuses) vajavad veel 
hoolikamat viimistlemist, sest orkester 

Ilmus elava ajakirja viies number 
Iga kuu informeerib Eesti NSV 

Ametiühingute Nõukogu poolt organi-
seeritud elav ajakiri «Tahan kõike 
teada» pealinna töötajaid uudistest 
teaduse, tehnika, kirjanduse ja kunsti 
valdkonnast ning rahvusvahelise elu 
sündmustest. Möödunud esmaspäeval 
J. Tömbi nimelises Kultuurihoones esi-
tatud ajakir ja viies number alustas 
oma materjale tootmisküsimuste val-
gustamisega. Kuulajaskonnale esinesid 
sõnavõtuga masinaehitustehase «Ilma-
rine» mehaanikatsehhi meister E. Ment 

ja ametiühingu rühmaorganisaator 
M. Jant oma kogemustest sotsialist-
liku võistluse organiseerimisel NLKP 
XX kongressi auks. Välismaa teemadel 
kuulati huviga Eesti NSV Ülemnõu-
kogu saadiku A. Kuuse muljeid külas-
käigult Kotka linna. 

Tdatri ja muusika lehekülgedel tut-
vustas helilooja B. Kõrver lugejatele-
kuulajatele opereti «Ainult unistus» 
muusikat. Eesti NSV Riikliku Filhar-
moonia artist V. Sapožnin esines eks-
tsentriliste muusikapaladega. 
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P äev oli vaikne ja hilise sü-
gise kohta küllalt mahe. et 
pered mesüas lõplikult tal-
vekorda seada, „Kuldvihu" 

aiandusbrigadir Rein Ilves oligi täna 
hommikupoolikul selle töö käsile võt-
nud Ettevaatlikult, vähematki tõuget 
vältides, tõstis ta järgemööda igal tarul 
katuse korraks maha ja asetas vahe-
laudade taha ja pesaruumi peale täiesti 
uued sirgetest õlgedest matid Selleks, 
et niisuguseid saada, oli aiarahvas ise 
mõne haki rukist käsitsi kokku pannud 
ja ühes vanas rehes isaisade viisil ära 
rabanud. Sai lavamatte ja jätkus kül-
mavarjuks ka mesilasperedele, kes tä-
navu olid andnud eriti rikkaliku saagi 
ja tugevatena talvele vastu läksid. 

Aga Ilvesel, nagu seda kahjuks sa-
geli juhtus, ei lastud ettevõetud asja 
täies rahus lõpuni õiendada. Ta oli pa -
rajasti kahekümne seitsmenda numb-
riga märgitud taru juures. Siin oli ka-
tus veidi tihkeks tursunud, ja kui ta 
selle lahti sai, kostis perepesast tugev, 
kähisev sumin Ning samas hüüdis ae-
da jooksnud arveametnik Ilvest nime-
pidi. Hüüdis kaks korda, siis keegi ju-
hatas, et tarude juures, ja kontoritüd-
ruk tuli tõtates kohale, jäädes avatud 
tarust ettevaatuse pärast siiski küm-
mekond sammu eemal seisma. 

„Telefonogramm," teatas ta asjali-
kult. „Kell kuusteist Pinu juurde." 

Eemalt vaadates võis küll paista, et 
kutse on Ilvesele äärmiselt vastumeelt. 
Aga need vana aedniku järsud suulii~ 
gutused ei pidanudki pahurust avalda-
ma, vaid hoopis peletama mesilast, 
kes pirises Ilvese terashallides vurru-
des. 

„Kuusteist? See tähendab — neli " 
ütles ta pärast väikest viivitust. „Aega 
on, mis sa siis kohe nii hädaliselt 
jooksed!" 

„Aega jah, aga kes siis Pinu käsku 
tohib kinni pidada." 

mSeda nüüd küll..." 
Tütarlaps läks tagasi kontori poole, 

kuna Ilves jätkas tarude toppimist, et 
vähemalt see töö enne linnaminekut 
lõpetada. Telefonogramm oli asjaoma-
sele teatavaks tehtud ja — korras. 
Muidugi — Ilves võis seda endale lu-
bada, et ta niisuguse kutse külma ra-
huga vastu võtab. Sõnumitoojale oli 
selge, et tema esialgne mulje aedniku 
vurruliigutustest oli ekslik olnud. 

Pinu oli mees, keda tunti ilma tiitli-
ta. Vähemalt rajooni ulatuses ütles te-
ma nimi kõik. Kui tema kohaletulek 
oli teatavaks või teoks saanud, äratas 
see igas kolhoosis, sovhoosis või mis-
tahes ettevõttes alati elevust. Mõned 
juhtivad jõud püüdsid, igaüks* omal 
viisil, endid ja seda, mis neil tehtud 
või tegemata, võimalikult paremas val-
guses näidata. Teised aga tulid lageda-
le mitmesuguste pretensioonidega, feoi-
mandad aga, vastavalt iseloomule ja 
asjaoludele, ilmutasid ägedust, laotasid 
käsi ja tõstsid häält. Tavalistele rea-
töötajatele läks Pinu tulek või kohal-
olek vähem korda. Mõned, kui nad 
kaasa kõnelesid, püüdsid oma arvamise 
Pinu ja kohaliku peremehe seisukoh-
tade vahele asetada, et neil oleks ker-
gem üldise asja kasuks kokkuleppele 
jõuda. Mõned tõstsid koos oma esi-
meestega häält ja panid ka oma r u s i k a 
l a u a l e , õigus peab olema! Kas saab või 
ei saa?! Ja võis leiduda ka niisugu-
seid, kes valvasid võimalust, et Pinuga 
mõni sõna nelja silma all кõn?lda. 
Enamasti olid need isiklikud asjad, mi-
da seletati nii vaikse häälega, aga te-
raste silmadega, isiklikud kas eneste 
või teiste suhtes. 

Nii oli igas majandis või asutuses 
elevus üsna üldine, kui vaid kuuldi, st 
„Pinu tuleb" või „Pinu on siin" Mis 
veel siis, kui tullakse ja sulle öeldakse: 
„Telefonogramm — Pinu kutsub." Nii-
suguse teate puhul oleks mõnigi direk-
tor uõi esimees otsekohe kõrvale jät-
nud töö, mis tal parajasti käsil oli, ja 
hakanud kiiresti mõtlema, kuidas ja 
millega end kaitsta võimalikkude ette-
heidete puhul või mida uute nõudmis-
te puhul vastu nõuda. 

Aga Ilves, nagu öeldud, jätkas taru-
de toppimist. Ta teadis, et tema töö-
post on selleks liiga tagasihoidlik, et 
Pinu ise võiks tungida tema tootmis-
alastesse küsimustesse. Niisama vähe 
võis arvata, et on midagi personaalset. 
Kõige tõenäolikum oli, et rajoonikomi-
tee sekretär kutsub teda, aastate poo-
lest vanemat seltsimeest, mingile nõu-
pidamisele, kuigi pärast seda, kui 
„Kuldvihku* tuli noor agronoom, ta' ei 
ole enam kolhoosi algorganisatsiooni 
sekretär. Ja kuna nõupidamise teemast 
ei olnud midagi teada, siis tal ei olnud 
ka midagi ette valmistada. Ainult mitte 
unustada, et kell kuusteist, see on neli. 

Mehel, kelle eluaastad lähenevad 
kuuendale kümnele, ei ole jalgratas 
just kõige paremini sobivaks liiki emis-
vahendiks, aga Ilves kasutas seda siis-
ki veel üsna tihti. Ka tänasel linnateel. 
Vaikse ilmaga ei ole neliteist kilomeet-
rit edasi-tagasi suur asi ära vändata. 
Tead, millal minna, tuled, kunas tahad 
Maantee ääres juhuslikule küüdimehe-
le kätt tõsta ei ole kindel, teeb rahu-
tuks, kui tahad täpselt kohal olla Ja 
tagasi tulles ei hakka sind omnibuss 
ootama, kui koosolek veel kestab Mi-
nuti pealt sõidab minema. 

Olles nii, tänu jalgrattale, oma aja 
peremees, asus Ilves aegsasti teele, et 
ei oleks tarvis nahka kuumaks kihu-
tada. Järsumatel tõusudel sadulast 
maha astudes heitis ta pilgu kellale, 
tasasel teel aga sõitis paraja hooga ja 
jõudis nii õigeks ajaks pärale. Linnas 
andis ta jalgratta hoiule, vabastas pük-
sisääred näpitsatest pani ülemise sär-

ginööbi kinni ja astus varsti tuttava- : 
test treppidest üles. 

Napilt viis minutit enne nelja peatus i 
Ilves ukse ees. millel oli selgekirjaline \ 
klaas-silt, Pinu, LI. Ta astus sisse. 
Tal ei olnud tarvis ennast tutvustadaj 
tehnilisele sekretärile Teda tunti ja i 
paluti oodata. 

„Kuidas läheb?" küsis telefoniapa- j 
raatide vahel istuv naisterahvas, kes j 
oli oma näos ja küüntel looduse loo- j 
mingu liiga põhjalikult ümber кujun- \ 
danud. 

„Ei ole viga." 
Ilves oli siin varemgi samade sõna- j 

dega samale küsimusele vastanud. Ka j 
seekord ei siginud neil rohkem juttu. \ 
Ilvesele ei meeldinud see inimene, ku- | 
na ta nähtavasti ei meeldinud ise en- j 
dalegi, et pidi nii paksult värve tar-; 
vitama. Ootenurgas istet võttes mõtles j 
vana aednik, et ei sellel inimesel lä- j 
heks hästi, kui ta peaks kord suvisel j 
ajal sattuma mesilasse nende peente I 
lõhnade pilvega, mis hõljus tema | 
ümber. 

Kell tiksus. Telefonid vaikisid. Ilves i 
pani prillid ninale ja avas ajalehe, j 
mille ta kodus alles õhtul oleks kätte j 
saanud. Ta jõudis mõnedki veerud üle j 
vaadata, kuni avanes kunstnahaga j 
polsterdatud uks. Pinu juurest tuli väi- i 
ja• esimees, kelle kolhoos, nagu Ilves < 
praegu oli lehest näinud, seisis sügis-
kuuni alal rajooni edetabelis tagant 
kolmandal kohal. Esimees oli vilunud 
inimene ja oskas olla nii, et näost ei 
olnud mitte vähematki näha. kuidas 
tal läks. 

Ilves astus kabinetti. Pinu tõusis, j 
ulatas talle käe, küsis, kuidas läheb, ja ! 

kuuldes, et ei ole viga, pakkus talle is- | 
tet Vana aednik, prillid lehelugemi- j 
sest alles vasakus käes, istus, nagu ta j 
mäletas, esimest korda üksi selle pike- i 
ma, punase kaleviga kaetud laua äärde, [ 
mille otsas ristipidi oli esimese sekre-
täri töölaud. Tähendab — ei olnud siin 
mingit koosolekut. Ainult teda oli tar-
vis. Aga milleks? Seda ei saanud Ilves 
kohe veel teada, sest telefon pidas sek-
retäri kinni. 

„Ah sina oled ... Kuidas läheb?" 
Jutt oli sõbralik ja heatujuline. Aga 

ka asjalik, energiline, täit' selgust nõu-
dev. Varsti oli Pinul tarvis midagi 
kontrollida ja kohe ta võttis paberid 
lauale, hoides niikauaks telefoni-toru 
osavalt Õlanukiga kõrva peal. Siis ta 
pidas vajalikuks midagi iiles märkida, 
ja kohe oli tal üks paljudest värvilis-
test pliiatsitest püsti peos, kuna huuled 
veeretasid sigaretti ühest suunurgast 
teise, et suitsujuga silmi ei kiusaks. 

Ilves tõstis oma silmad veidi kõrge-
male, et mitte ei paistaks, nagu tun-
neks ta liigset huvi Pinu telefonikõne 
ja ülesmärkimise vastu. Nii end roh-
kem seljakile toolitoele lastes ja kõr-
gemale vaadates peatus vana aedniku 
pilk Lenini pildil, mis oli lihtsas tam-
mises raamis kabineti otsaseinas sek-
retäri töölaua kohal. Külgmise seina 
akendest paistis sinna laik sügispäikese 
valgust. See libamisi langev päikese-
paiste tegi Iljitši tuttava kuju eriti 
selgeks, tegi otsekui elavaks tema tar» 
galt ja jõuliselt lõpmata kaugele vaata-
vad silmad .. . Ilvesel olid prillid ikka 
alles käes ja võib-olla sellepärast tu-
lid talle meelde need kodused õhtu-
tunnid, kui on olnud aega istuda ja lu-
geda. Samasugune pilt oli temal ka ko-
dus, kuigi väiksem, niisugune, mis raa-
matusse mahub Mõnigi kord oli Ilves 
tema töödest või elust lugedes sõrme 
järje vahele pistnud ja avanud selle 
pildi, et loetu üle järele mõteldes seda 
vaadata. Ja alati oli ta sealt midagi 
uut leidnud. Ka praegu Ilves vaatas 
palju vaadatud pilti ja märkas, et ves-
tihõlm, mis on eemal- tumedast, hele-
datäpilisest kaelasidemest, hoiab koos 
valge särgiga kumerjalt ka rinnast 
eemale nagu et... südamelöökidel 
oleks rohkem ruumi Ja tema pilk — 
kas ei vaata see korraga nii lähedale 
kui kaugele? 

„.. . Hästi, . Õhtul astu sisse, mina 
jään kauaks . . . On tarvis rääkida mõ-
nest asjast," 

Pinu lõpetas telefonikõne, pani pabe-
rid laualt ära ja kustutas sigaretiotsa. 

„Nii, seltsimees Ilves Vabanda, 
aga loodame, et meid enam ei segata. 
Tahaks päris rahus natuke aru pida-
da." 

Ilves pani prillid toosi ja taskusse, 
sest kõnelemise juures, kui midagi lu-
geda ei anta, ta neid ei tarvitanud. 

I „Ka.« ainult minuga?" küsis Ilves 
I „Võj peab siia keegi veel tulema?" 

„Ei." ütles Pinu, „oodata ei ole meil 
: kedagi Nimelt sinuga ma tahtsingi 
I kõnelda mõne sõna. Täiesti omavahel " 

Ilves nihutas end tooli liigutamata 
! sekretäri laua poole, oli valmis kuu-
| lama. 

„Aga sa, seltsimees Ilves, pead mi-
nust õigesti aru saama. Meie jutt ei ole 
kõige vähemalgi määral, nii ütelda 
ametlik Täiesti seltsimehelik mõtteva-
hetus Mida otsekohesem ja avameel-
sem. seda parem. Mõlemalt poolt." 

„Seltsimeeste vahel peaks see alati 
nii olema." 

„õigus. Sellepärast ma räägingi... 
Küsimus on nimelt, otsekohe ütelda, 
sinust isiklikult. Mitte mina ei tõsta 
seda üles, ei. Mina olen sinule alati 
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vaadanud lugupidamisega, uhkusega. \ 
Vana kommunist. Tubli töömees . Ma 
olin tõsiselt üllatatud, kui see küsimus 
siiski tõusis üles . 

Pinu jäi tõsiselt mõttesse. 
Ilves küsis: 
„Et asjaga edasi jõuda: к ust ta siis ; 

tõusis? Ja mis küsimus see on?" 
„Kohe ..." jätkas Pinu. „Me leppisi- i 

me kokku täiele otsekohesusele ja ma j 
ei kavatse sinu eest mitte midagi sala- j 
ta..." J 

„Ara seda ka minust arva!' j 
„Lugu on nii... Sa tead, igas rajoo-

nis on aeg mõtelda inimestele, kes kõi-
ge paremini võiksid juhtida partei 
elu Selles mõttes ma mõtlesin , .. 
ka sinule. Ma pidasin õigeks sind esile 
tõsta, soovitada... Ja ma arvasin, et 
kui on küsimus valimistest, võib kindel 
olla .. . Aga kahjuks tuli nii välja, et 
juba enne, juba siis, kui ma sinust 
rääkisin kitsamas, juhtivate seltsimees-
te ringis, tõsteti sinu puhul üles küsi-
mused, mis selgitust nõuavad ..." 

„Ei oska veel midagi ütelda. . ." ke-
hitas Ilves kergelt õlgu, kui Pinu nagu 
vastust oodates talle otsa vaatas. 

„Ma ütlen sulle enne muud päris ot-
sekoheselt ära, et see on Lasting, kel-
lel sinu suhtes on olnud arusaamatusi. 
Ta jutustas mulle loo. mis tõesti mõt- ! 
lema paneb ..." 

„Kas ei oleks siis õigem," küsis Il-
ves, »kui täitevkomitee esimees tuleks 
siia ja meie arutusest osa võtaks? Miks 
nii, et kui tema räägib, ei ole mind, 
ja kui mina, ei ole teda?" 

„Lasting pidi välja sõitma. Aga see 
ei tarvitse meid segada Meie sinuga, 
nagu ma juba ütlesin, kõneleme täna 
omavahel. Ülearuseid teravusi ei ole 
millekski vaja, need võivad asjale ai-
nult kahjuks olla .. Sid ehk tuleb 
meelde see koosolek, kui Lasting käis 
viimati „Kuldvihus" kontrollimas tööd 
ja karja talvise pidamise ressursse?" 

„Seal ei ole midagi meelde tuletada, 
see ei ole mul meelest ära läinudki .. ." 

„Seda parem. Lasting saab sinu käi-
tumisest sel koosolekul sedaviisi aru, 
et sa esinesid tema kui nõukogude 
võimu esindaja vastu demonstratiivse 
lugupidamatuse avaldusega. Veel roh-
kem. Ta ütleb, et ühtlasi sa esinesid 
demonstratiivselt parteilise kriitika 
vastu ... Ma ei saa arusaadavalt seisu-
kohta võtta, kuni ma ei ole kuulnud 
sinupoolset seletust. Aga fakt on leid-
nud kinnitust: sina, seltsimees Ilves, 
tõusid kolhoosi aktiivi koosolekul ra-
jooni täitevkomitee esimehe kriitilise 
sõnavõtu ajal presiidiumi laua tagant 
üles ja läksid ja istusid selle inimese 
kõrvale, keda kritiseeritij Kas oli nii?" 

„Aga täpselt. Kui asja kohta on tar-
vis koostada akti, siis võib sinu sele-
tuse sõnasõnalt kirja pahna" 

„Ei koosta meie siin mingit akti" 
Pinu toon tundus veidi jahenevat. 
„Kõneleme asjast sisuliselt Kuidas see 
siig õieti oli?" 

„Minu ja Lastingu poolest on lugu 
selge Aga ma tahaksin mõne sõna 
ütelda sellest kolmandast, sellest, keda 
kritiseeriti. Sest tema, ma arvan ongi 
nimelt asja sisu." 

„Kes ta oli?" 
„Sa ei, teagi?" 
„Lasting nimetas, aga ei ole meeles " 
яSee oli Saima Pi.hk kõige ausam 

hing „Kuldvihu•" karja juures. Keva-
del sai kaks aastat, kui ta lihtsa lüpsja 
kohalt pandi piimakarja brigadiriks. 
Ei pannud teda sina ega mina ega Las-
ting Elu ise edutas teda. Töö tegi 
ettepaneku ja inimesed hääletasid ker. 
ge südamega .. . Aga ära unusta: see 
oli kevadel, märtsis, kahe aasta eest. 
Ära unusta, missugused olid need aas-
tad, kui laine oli luhas loogu võtnud, 
põhk mädanes põllul ja maisipõldude 
asemel olid lumised kuusikud. Loomad 
poegisid, aga lugu vähenes ... Niisu-
gusel ajal õppisin mina tundma, mis 
inimene on Saima Pihk. Kaks aastat, 
ilma et ta ühtki ööd oleks rahulikult 
magada saanud ... Ei näidanud see 
tema nõrkust, kui ta mõnigi kord nu-
tetud silmadega laudas ringi käis. Ei 
tulnud see tema halvast tahtest, kui ta 
vahel karjanaiste peale karjus, kui 
need ei tahtnud minna põllule lume 
alt kombainipõhku välja kiskuma, või 
kui ta kõvade sõnadega sõimas esi-
meest, kui see ei saanud mõnda koor-
mat heinu laenuks, kui Saima arvates 
oleks pidanud saama. Paljud ei tea 
seda tänapäevani, aga mina tean. et 
kui Saima võitis viienda võidulaenuga 
nelisada rubla, siis kogu selle raha 
eest laskis ta pojal poest seljakotiga 
leiba tassida ja leotas seda vees, et 
mõnda parem.af lehma noore rohuni 
jalul hoida . . . Oma südametunnistuse 
järgi kõnelesin ma mitu korda Sai-

| maga et ta parteisse astuk& Aga ta 
j viivitas. Ei tule, ütles ta, niisuguse 

karja juurest ei tule. Olgu siis. kui ja-
I lad alla saame .. * 

„Aga nüüd?" küsis Pinu. „Minu 
teada on „Kuldvihu" karjal juba kind-
lasti jalad all." 

„Muidugi on," jätkas Ilves. „Aga 
nüüd tuli Lasting. Sõitis põllud läbi, 
käis lautades ja ajas rahva kokku. 
Saima laudas see õnnetu lugu algaski. 
Oli juba õhtu Hämarik. Üks loom oli 
karjaga koju tulles endale suure kar-
tuli kurku tõmmanud. Saima püüdis 

seal teha mis annab. Ja siis üks karja- i 
naine hüüdis talle edasi: seltsimees 
Lasting kutsub kontorisse! Aga Saima 
sellepeale suure häälega: Minul on! 
küll lehm praegu tähtsam kui Las- j 
ting .. . Eks see haavas esimehe ära. i 
Ta oli alles lauda lävel, kuulis. Ja kui! 
Saima siis viimaks oli saanud kartuli 
looma kurgus puruks lüüa ja poole kõ- j 
ne ajal koosolekule tuli, pani Lasting j 
oma terava keele kohe tema pihta j 
käima. Ma arvan, et oma töö oli siin j 
tehtud piirkonna zootehnikul, kellele j 
Saima ütles kord näkku, et sind näeb i 
viimasel ajal rohkem esimehe autos! 
kui laudas .. . Aga puudused puudus- i 
teks, kus meil neid ei ole, kui otsida! j 
Varsti aga läks Lasting oma kõnes i 
Saima vastu isiklikult veriseks Kõige- j 
pealt sellest pihta, et brigadiri vane- j 
matel olnud omal ajal vähemalt viis ' 
lihavat lehma Mõne inimese juures 
olevat sellestki küll, et silmi kuklasse \ 
kiskuda. Ja siis see lauda lugu . . . Kui i 
kellelgi olevat iga üksik lehm tähtsam j 
kui nõukogude kord ja partei otsu- j 
sed..." 

„Kas ta tõesti just nii ütles?" 
„Jah, seltsimees Pinu. Ja siis m,a ei j 

pidanud enam vastu. Saima istus esi-
meses reas, ma nägin, kuidas veri talle 
näkku lõi ja käed värisema hakkasid. 
Kas oli see üks õiglane asi? Kas me 
võime igalt lihtsalt tööinimeselt nõuda, 
et kõik tema sõnad oleksid kaalutud 
ja kasitud nagu ajalehes? Mina olen 
elu näinud inimene. Aga siin ma nä-
gin niisugust asja, et inimesel taheti 
rõõm tööd teha südamest välja tõm-
mata ... Kas ei ole see kuri käsi, mis 
seda teeb?" 

„Sa oleksid võinud sõna võtta." 
„Muidugi oleksin võinud. Ja oleksin 

ka võtnud, aga Lasting pidas pare-
maks koosolek lõpetada koos oma kõ-
nega. Kui ta aga rääkis, ei saanud ma 
teisiti, kui pidin vaikselt üles tõusma 
ja Saima kõrvale istuma. Panin talle 
käe korraks õlale ja ütlesin kõrva sis-
se: Meie kõik teame, kes sa oled." 

„Brigadir brigadiriks," lausus Pinu 
pärast mõningat mõtlemisaega, „tähen-
dab, see Saima . .. Aga ma ei saa 
ütelda, et sa, seltsimees Ilves, oleksid 
õigesti talitanud ..." 

„Õigeks kiitmist ma ei ootagi," üt-
les Ilves vaikselt. „Aga sa peaksid mi-
nust inimlikult aru saama." 

„Teataval määral ma saangi sinust 
aru. Aga kui järele mõtelda — kas to-
hib kommunist silmapilgukski unusta-
da. et iga oma sõnaga, iga väiksemagi 
teoga ta kannab vastutust partei auto-
riteedi pärast?" 

„See on õige nõudmine, kui ta käib 
nii minu kui ka Lastingu kohta .. ." 

Pinu jätkas harjunud enesekindlu-
sega: 

„Elu asetab meid igal sammul keeru-
kate olukordade ette. Peab suutma end 
taltsutada, et mitte tuliseks minna..' 
Mõndagi tuleb mõnikord alla neelata, 
kui näed et..." 

„Ei'" ütles Ilves järsku ja selge sõ-
naga. „See ei ole sul õige jutt, seltsi-
mees sekretär . . Tema teab seda pa-
remini 

„Kes tema?" 
„See. kelle pildi all sina istud " 
Pinu pööras korraks pead ja vaatas 

tagasi Ja kohe lõi talle märgatav õhe-
tus näkku. Tal oli piinlik oma tagasi-
vaatamise pärast — nagu ta ei teaks, 
kelle pilt tema töölaua kohal ripub. 
Ühtlasi oli tal korraga väga segatud 
tunne. Ta oma nõuanne end taltsutada 
ja rahidikuks jääda kulus endale ära. 
Nii ootamatult mõjus talle see, kuidas 
aednik Ilves asus selle allika juurde, 
mille kasutamist Pinu oma töölaua ta-
ga oli harjunud pidama oma endast-
mõistetavaks eesõiguseks. Ja ta küsis 
seda rõhukamalt: 

„Mis see siis oli, mis ma sinu arva-
tes nii ekslikult ütlesin?" 

„Sina, seltsimees Pinu, algasid sel-
lest, et kui me oleme raskuste ees, siis 
taltsutagem end, kaalugem sõnu või 
neelakem nad alla, kui ei jõua küllalt 
kaaluda. Lenin, nagu ma mäletan, an-
nab teist nõu: — ütle parem eba-
õnnestunult tõtt, aga ära vaiki, kui 
asi on tõsine." 

„Kas sa arvad, et see käib sinu käi-
tumise kohta „Kuldvihu" koosolekul?" 

„Ma arvan, et see on öeldud kõigi 
meie inimeste kohta. Kui me enese-
taltsutamisega vaikseks jääme, hakkab 
võõras vaim maad võtma. Tähendab — 
asi on tõsine. Ja ka „Kuldvihu" koos-
olekul oli asi tõsine .., Minu nahk on 
palju tuult saanud, nägu ei lähe nii 
hõlpsasti hõõgama, aga südame võtab 
kuumaks küll, kui näed, et inimesest 
ei hoolita. Aga Saima taolised hinged 
on ajaloo jõud. Seda ei tohi unustada 
ühegi hinna eest." 

Pinu vaikis mõne silmapilgu tõsiselt 
mõtlikuna. Tal ei olnud kerge omaks 
võtta teadmist, et ta istub õpilasena 
aednik Ilvese ees. Aga ühtlasi ta ei 
saanud endas salata, et niisugused 
õppetunnid võivad palju väärt olla, et 
neid tuleb otsida ja armastada. Seda 
tunnet ei püüdnudki varjata tema sü-
damlikult tugev käepigistus, millega ta 
Ilvese ära saatis, kinnitades, et sage-
damini on tarvis kokku saada ja roh-
kem, veel rohkem rääkida. 

Uus novellivõfsflus 
Eelmiste aastate eeskuju») korralda-

vad EN Kir janike Liit ,ia a jakir i „Loo-
ming" uue, 1955/56 a novellivõistluse, 
mille eesmärgiks on hoogustada kir-
jandusl ikku loomingut ja välja selgi-
tada uusi noori kir jandusl ikke talente. 
Võistlusest võib osa võtta lühemate 
jutustustega aktuaalsetel nõukogude 
teemadel. Võistlustööde soovitavaks 
pikkuseks on '/*—3 autoripoognat (ku-
ni 120 000 täheruumi) 

Käsikir jad tuleb esitada masinakir-
jas kahes eksemplaris, kus juures tiitel-
lehel Deab olema tähendatud autori 
märgusõna ühtlasi peab käsikir-
jale olema lisatud autori märgu-
sõnaga varustatud kinnine ümb-
rik andmetega autori ees-, isa ja pe-
rekonnanime ning elukoha kohta. 

Võistlustööd tuleb saata a j a k i r j a 
„Looming" toimetusele Tallinnas, Koh-
tu t. 3, hi l jemalt ! maiks 1956. a. 

Parimaiks tunnistatud tööd premee-
ritakse järgmis te auhindadega: 

üks esimene auhind — 5000 rbl. 
kaks teist auhinda — ä 3000 rbl 
kolm kolmandat auhinda — ä 2000 rbl. 
Juhul , kui esitatud käsikir jade hul-

gas ei ieidu vastaval arvul vajal iku 
tasemega teoseid, on žürül õigus jätta 
mõni auhind välja andmata või anda 
e t tenähtud üldsumma piirides rohkem 
üheväärseid auhindu. 

Ajakir ja l „Looming" oo eesõigus 
avaldada auhinnatud teoseid kehti-
vate hohorarinormide alusel Samuti 
on tal õigus analoogiliste) tingimustel 
avaldada ka võistlusel auh indamata 
jäänud, kuid parandustega ;?valdamis-
väärseteks tunnistatud teoseid 

KonservatoorlumfcSevaheline 
T a l l i n n a R i i k l i k u K o n s e r v a t o o r i u m i tea-

d u s l i k u sess iooni a v a p ä e v a l . 2. n o v e m b r i l , 
t o i m u s «Estonia» k o n t s e r d i s a a l i s a i n u l a a d -
ne n i n q s i sukas k o n t s e r t . Oma k u n s t i l i s i 
v õ i m e i d t u t v u s t a s i d s e e k o r d k o l m e vennas-
v a b a r i i g i k o n s e r v a t o o r i u m i k a s v a n d i k u d . 

K u u l a j a t e soo ja p o o l e h o i u võ i t s id Leedu" 
R i i k l i k u K o n s e r v a t o o r i u m i ü l i õp i l ased G. 
T r i n k u n a ? ( k l a v e r ) P TamoŠai t is ( leedu 
r a h v a p i l l b i r fo ine), S. R u b i n o v a s (bass) ja 
G. K r a s k a u s k a i t e (sopran) , kes ,es i tas id 
leedu he l i l oo ja te Ta l la t -Ke lpša . D v a r i o n a s e . 
Ee lazarase jt. l o o m i n g u t . 

S u u r e e d u g a es ines id Lä t i R i i k l i k u 
K o n s e r v a t o o r i u m i ü l i õ p i l a s e d iVL Saul i te 
( k l a v e r ) , M. K a i n i n (sopran) , M. V. i l lerus 
( tšel lo) ja V, P i iane ( k o l o r a t u u r s o p r a n ) . 

Ta l l i nna R i i k l i k u K o n s e r v a t o o r i u m i ü l i -
õ p i l a s p e r e t e s i n d a s i d sel k o n t s e r d i l lau l -
j a d U. K r e e n , R M a a s i n g ja V. T ü n d e r 
n i n g k l a r n e t i s t A. R j a b o v . 

K o n t s e r d i l o l i d k a a s t e g e v a d Eesti Raa-
d io s e g a k o o r J. Va r i s te j u h a t u s e l ja R i i k -
l ik A k a d e e m i l i n e M e e s k o o r H. U ibo juha* 
tuse l . 

Kultuurhariduslikud asutosed 
rajooni .polliimajanduslikul 

näitusel 
K i v i õ l i r a j o o n i p õ l l u m a j a n d u s l i k u ! näU 

tuse! o l i e r a l d a t u d n u r k k a r a j o o n i k u l -
t u u r h a r i d u s l i k e l e asutus te le . K ü l a n õ u -
k o g u d e s t osu tus p a r i m a k s V i ru . .N iqu la 
k ü l a n õ u k o g u töö. P a r i m a r a h v a m a j a n a 
omas s tend i Kaba la r a h v a m a j a ( j u h a t a j a 
H. V inke l ) . k u s or. e e s k u j u l i k u l t o r g a n i -
s e e r i t u d n ä i t l i k a g i t a t s i o o n , l o e n g u l i n e töö 
jne. P a r i m a r a a m a t u k o g u n a sai nä i tuses t 
o s a v õ t u õ iguse Rääsa r a a m a t u k o g u 
( j u h a t a j a S. S id ron ) , k u s p i d e v a l t o n tõus-
n u d l uge ja te a r v , o r g a n i s e e r i t u d a r v u k a l t 
r a a m a t u n ä i t u s i . l u g e j a t e k o n v e r e n t s e , 
r a a m a t u k o g u n d u s l i k k e p l a k a t e i d , seina- ja 
v ä l k l e h t i . Näi tusest o s a v õ t u õ iguse sai 
кэ r ä n d k i n o nr. 43 ( m e h a a n i k !, Ränke! ) . 
Nä i tuse l e s i n e n u d k u l t u u r i ala t ö ö t a j a i d 
a u t a s u s t a t ' p õ l l u m a j a n d u s n ä i t u s e k o m i s j o n i 
pool t a u k i r j a d e g a . Ka t u l e v a l aas ta l k a v a t -
se takse e r a l d a d a k u i t u u r h a r i d u s l i k e l e asu-
tus te le p õ l l u m a j a n d u s n ä i t u s e l oma sten-
d i d Võ is t lus j ä r g m i s e s t nä i tuses t o s a v õ t u 
õ iguse eest on j u b a a l a n u d . 

J. KANGRO 

Külastatakse Moskva 
raamatugraaSfka näitust 

Tartu Riiklikus Kunstimuuseumis 
avatud Moskva kunstnike raamatu-
illustratsiooni näitus on kunstisõpra-
des äratanud elavat tähelepanu. Näi-
tuse vastu tunnevad erilist huvi raa-
matukogude ja triikikäitiste töötajad, 
samuti koolide k i r jandusõpeta jad . Ar-
vukalt on organiseeri tud ka iihiskülas-
tamisi Tartu koolidest. Näitusel on 
käinud ekskursioonid Tartu Meditsii-
nilisest Keskkoolist, Tartu II ja III 
Keskkoolist, ülikoolist jm 

Loengutesari vene 
realistlikust maalikunstist 
Tartu Riikliku Kunstimuuseumi iek-

tooriumis on ettekandel seitsmest loen-
gust koosnev tsükkel teemal «Vene 
realistlik maalikunst XIX saj II poo-
lel». Tsükli esiloengus anti ülevaade 
vene realistliku kunsti arengu alustest. 
Eelolevalt tutvustab loengutesari maas-
t ikumaal i ja te A Savrassovi, I. Siš-
kin] jt . kunstipärandit , samuti vene 
kunsti suurmeistr i te I. Repini ja V. 
Surikovi loomingut Viimane loeng 
tsüklist annab ülevaate S Koro-
vini, N. Kassatkini ja S Ivanovi 
teoste paremikust Lektoriteks on 
Tartu Riikliku Kunstimuuseumi teadus-
likud töötajad T. Nurk, R Loodus, 
N. Jasnetski jt. Loegud toimuvad teisi-
päeviti kell 10 nine on i l lustreeritud 
valguspilt idega 

Rootsi A k a d e e m i a m ä ä r a s Nobel i 1355. 
aasta k i r j a n d u s p r e e m i a I s land i f u n t u d 
p r o g r e s s i i v s e l e k i r j a n i k u l e H a l l d o r K i l j a n 
Laxness i le , 

Laxness Kuulub t ä n a p ä e v a s i lmaoa is t -
va te k i r j a n i k e h u l k * ja эп t u n t u d vä l ja -
pa is tva p r o g r e s s i ! vse tegelasena. т а on 
Ü l e m a a i l m s e R a h u n õ u k o g u l i ige ja r a h -
v u s v a h e l i s e r a h u p r e e m i a lau reaa t . La ia l -
dase l t on t u n t u d tema s õ n a v õ t u d r a h u 
ka i t seks , k u l t u u r i l i s e koos töö a r e n d a m i s e 
eest, r a h v a s t ? vas tas t i kuse a rusaamise 
eest. 




